CHAPTER 3

AN EDITION OF THE AKHYATAVADA



Sanskrit literature is classified into four major periods Ancient, Classical, Medieval and Modern.

Ancient and classical literature written in contemporaneous languages such as Sanskrit, Pali,
Prakrit etc. Earlier, Inscriptions were used to record historical events. Later on this method of
observing and recording is followed. This practice of recording historical events and preserving

various texts, palm leaf, birch bark, cloth and then handmade papers came into existence.

These manually recorded works and their written materials are known as Manuscripts which
means ‘Handwritten’. This term is derived from the Latin words Manus which means ‘hand’ and
the verb scribere which means ‘to scratch’ which finally means to say ‘to write’. There are five
million Sanskrit Manuscripts available throughout India. Apart from these, a few thousand are

available overseas.

Although major Sanskrit compositions are in manuscript form. Some of them are successfully
edited by the scholars but some are still in the hidden version. Many manuscripts are still
unnoticed in various manuscript collections. Some texts were mentioned in other texts, which led
us to know about some of them. Some works are only known by their titles. They all are still
waiting to be read, edited and published. Getting them read and edited and shedding light upon

them will be a big contribution to the field.

Editing a manuscript-



It is to be noted that, content gained from manuscripts has to be kept safe and that should be
transferred from manuscript to print format. There are three ways to preserve the manuscript

content for future reference. These types can be called as editions of the text.

1. The content of the manuscript can be published as it is without making any changes.

2. A single manuscript can be published after identifying errors in it. Those errors can be at
lexical, grammatical, punctuational level etc.

3. All available manuscripts under the same name of work that can be published and can be
analysed critically. From collecting all the available material, a reconstruction of the text

is made. This newly reconstructed text can be near to the author’s original text.

After looking keenly at the types of editing it can be said that the second and third types of
editing need a specific understanding of the language. A second type of editing is common

editing but the last type needs the text to be edited critically.

e Important Aspects of an Edition -

1. Reading of the manuscript-

For doing an edition or a critical edition, one needs to find the catalogues of various libraries.
Libraries of manuscripts possess index-catalogues, alphabetical-catalogues or descriptive-
catalogues. One needs to find out the location of the chosen manuscript by referring to NCC.
After gathering this information one needs to read all the collected copies or manuscripts

thoroughly. Here the knowledge of the script swoops in.

2. Identifying textual errors-



One can find errors in the autograph copies too which are made by the author. There can be
erroneous words, omission of passages, some letters or phrases left out mistakenly or there could
be scriptural errors. Scribes can also make mistakes while copying (Transcription) the original
text. So, in copies written by scribes, one can find misplaced corrections, errors due to the
non-legibility of letters, inability to understand the grammatical constructions. These factors
cause a transcription error. Any hearing or visual deficiency can cause errors in the transcription.
All ancient and mediaeval texts are preserved in manuscript format but they can be classified

into 3 categories as mentioned by the scholar J.P. Thaker.

These types are- Autographs; An original work.'

Direct copies of autographs; copied texts under the supervision of the author.

Copies of copies- copies done with or without the supervision of the author.

Hence, text can be transmitted in two ways in the above- said categories. Such as licensed
transmission and random transmission. When the transmission or the process of copying a text is
done under the supervision of the author it is LICENCED transmission and when it is not done

under the supervision of the author or any scholarly person then it is RANDOM OR

' J.P. Thaker observes this as “The first copy in the hand of either the author himself or his disciple with
due corrections was known as prathamadars$a. This was copied out by the scribes. So it would be based
on the immediate MS copies of the text. If this FIRST MS has not remained decent due to many
corrections, additions, erasures etc., it would again be copied out either by the author or mostly by one of
his disciples and this new descent copy would then be regarded as the prathamadarsa or FIRST MS. It is
known in English as an AUTOGRAPH. An autograph is either written by the author himself in his hand or
at least written down by someone else at the instate of the author and many a time it is corrected by the

author or somebody authorised by him for the purpose.”



HAPHAZARD transmission.? Scholars have suggested two types of errors which fall under
visual and psychological. When scribes or copyists make writing mistakes such as the addition or
substitution of letters or phrases that can be understood as visual errors. When the changes are
dominated by the scribe’s psychological factors such as special preference given to specific
letters or aversions of some letters makes psychological errors. This process is known as
corruption in the field of Manuscriptology. S.M. Katre points out® the three heads of corruption.
These heads are- Confusion and attempts to remedy, Omissions and additions. Under the head
confusions and attempts to remedy them, he has elaborated 13 factors. Those are ‘confusions of
similar letters or syllables, mistranscription of words, misinterpretation of contractions, wrong
combination or separation, assimilation of terminations and accommodation to neighbouring
construction, transposition of letters words and sentences and dislocation of sentences, section
and pages, mistranscription of Sanskrit into Prakrit or vernacular or vice-versa, mistakes due to
change of pronunciation, confusions of numerals, confusion in proper names, substitution of
synonymous or familiar words for unfamiliar, new spellings substituted for old ones,
interpolation of the attempt to repair the results of unconscious errors. Under the head omission,
he has suggested two types of omission that generally occur such as Haplography; omission of
words or syllables with the same beginning or ending. And under the head of additions, four
factors are identified by Katre as ‘repetition from the immediate or neighbouring context’,
‘insertion of interlinear or marginal glosses or notes’, ‘conflated readings’, ‘additions due to the

influence of kindred writings.”*

2 Here also J.P.Thaker mentions very clearly that, “Transmissions falls in two categories.i) Licensed or
protected transmission, wherein copies are prepared under

3 Introduction to Indian Textual criticism, S.M. Katre, 1954, pp.55-56.

4 Vide, Introduction to Indian Textual criticism, S.M. Katre, 1954, pp.55-56.



3. Collation-

The Oxford English Dictionary defines the meaning of the word collation as ‘the act of
collecting information together from different sources to examine and compare it. ‘An edition of
a single text or document may be ‘a free-standing entity’ and some of the most important
editorial activity has taken the form of producing editions of this kind. However, the rationale of

an edition may lie in bringing it together in an organised and systematic form’.

One can define an edition of a manuscript as a ‘transcription of a manuscript’. In any manuscript
when it gets transmitted; errors of various types would generally come into the original text. In
ancient and mediaeval times, there were no facilities available for getting copies in print format.
Then the only possible way was to make handwritten versions, copists were used to write these
copies and then these handwritten versions were used to send to libraries or various educational
centres. Such handmade copies are called ‘Transcripts’. While making these transcripts, some
human slip-ups would naturally swoop in. Sometimes, the author himself makes errors and
corrects them or makes additions to the original text. If this happens then the copists may get
confused with the original text as he may or may not be an expert of the language. However,
while doing corrections; the revisor might make alterations to the original texts. Changes done
by the correctors or by the copists are generally noted in the marginal area or between two lines.
For later versions, some copies served as exemplars. Some copists incorporate all the wordings
written in the margin i.e. Marginalia and the wordings written in between the lines i.e.
Inter-linear writing in their copies. Sometimes copists get a chance to choose content of their

own choice.



When a technique of printing of the texts started; editing and publishing of texts based on one or
two easily available manuscripts took place. J.P. Thaker in his monumental lecture series denotes
that, ‘“Western scholars have formulated a system of preparing a text nearest to that of the author;
known as UR- TEXT based on a study of all available manuscript copies of the text. This process
of preparing a UR- TEXT is technically called TEXTUAL CRITICISM and such an edition is

called CRITICAL EDITION of the text concerned.

4. Doing a critical edition-

“This critical edition is defined as the skilled and methodical exercise of the human intellect on
the settlement of a text with the sole object of restoring it, so far as possible to its original form
i.e. the form intended by the author.”® The process of making a critical edition is also known as
‘Textual Criticism’. The process of making a handwritten edition becomes much easier if
autographs are available. But over time, the autographs and direct copies of autographs of many
such texts are destroyed. In such cases, finding the genuineness of the original texts intended by

the author became difficult.

So, a critical edition can be defined as reconstructing the text with all the possible versions of
that particular text. This is not a copy of the original document, but a scholarly version of it. A
text is presented in the best possible way as intended by the author. A critical edition is always
compiled from one or more than one source document. The dictionary says, ‘A text that has been
published with an editor's extensive annotations, commenting on variations between different

versions of the text (manuscripts, drafts, editions), and that provides an understanding of the text

% Vide, Manuscriptology and text criticism’, Oriental Institute, Baroda, 2002. Pp. 191-193



based on other sources.”® As we have seen earlier Critical edition is also known by the name
‘Textual criticism’. The purpose of this process is to provide better insight into the creation and
transmission of the text and its variants throughout history. This process further led to obtaining a
critical edition. S.M. Katre in his scholarly treatise, compares ‘the critical edition with the verdict
given by a judge supported by all the evidence collected in the court, pro et contra. He explained
in his book that, just as different judges may differently interpret the evidence recorded, also
there are critical readers, probably as qualified as the editor but not having the opportunity to
record the evidence, who may either confirm or differ from the readings constituted by the

editor.””

Difference between Edition and Critical Edition-

An edition of the manuscript usually occurs when no attempt is made to make the best reading
and provide information as to what might be the best reading of the base text. The edition of any

manuscript takes care of 3 levels such as-

a) Original reading of the manuscript
b) Identifying the revisions made by the correctors if any.

c) Alterations done by the revisors if any.

6 https://dictionary.archivists.org/entry/critical-edition.html.

7 Vide, Introduction to Indian Textual Criticism by S.M. Katre, Karnataka Publishing House, Bombay. 1941,
p.89


https://dictionary.archivists.org/entry/critical-edition.html

Many times, the original readings are given as the main body of the texts. When the corrector
does any revisions they are distinguished and are given in square brackets if any deletion is
needed. Many manuscripts are seen with various oblique lines for additions. Various
combinations of various symbols for addition and deletion may be seen in many manuscripts.

Enclosed brackets are used for later alterations also.

It 1s the editor’s responsibility to check for incidents of this kind when an edition of a single

manuscript occurs. Such an edition is also known as the ‘Diplomatic edition.’

‘Diplomatic edition which reproduces as much as possible all the peculiarities of the
manuscripts, with as few editorial interventions as possible.® Editors try to reproduce all written
material available apart from the original text and make sure that it is as close to the original text
as possible, such as marginal notes, marginal corrections, line breaks, avagrahas, and halanta,
which are generally not available in manuscripts. They also sometimes add punctuation wherever
needed. The objective of making a critical edition is to restore the original text that may be

intended by the author.

According to one view, there are four tasks included in making critical editions. Such as
Heuristics, Recension, Emendation, and Higher Criticism. Lower criticism refers to the first three

together.

As stated above, there are many tasks included in making an edition and its critical edition. There
are two main TRADITIONS found in Sanskrit manuscripts such as texts preserved in one single
manuscript and texts preserved in many manuscripts or many manuscript copies. With the

second type of text, which is preserved in many manuscripts, there is the possibility of critical

8 https://elisafreschi.com/2018/09/10/collations-critical-and-diplomatic-editions/



https://elisafreschi.com/2018/09/10/collations-critical-and-diplomatic-editions/

analysis and editing of a text with its copies of manuscripts. It is briefly explained in this chapter

how the edition of AV is done.

Raghunatha Shiromani’s Akhydtavada is one such unpublished work. Many manuscript libraries

possess several mss on this title.

For this work, it was aimed to collect all the possible manuscripts written under the name
Akhyatavada. 1t gives us immense pleasure to share that we are successful in collecting 13
manuscripts among them 8 manuscripts are collated. After the successful collation of all the mss,

the edition of Akhyatavada has been done under this study.

Steps were taken to make the critical edition of Akhyatavada.

1. Noting down the libraries guided by the ‘New Catalogus Catalogorum’® which possesses the

manuscripts on AV.

2. To find out whether any published work is available on Akhyatavada to decide the ‘vulgate

COpy.’lO

3. To list and note down all the references found under the name Akhyatavada manuscripts

available in all the manuscript libraries.

® An alphabetical register of Sanskrit and allied works and authors.
° The popular commonly accepted form of a text, as opposed to the critical text or edition.



4. Finding references on manuscript collections and noting them down

5. Some libraries are visited physically and some of them are contacted via emails and phone

calls.

6. Taking manuscripts from concerned libraries and collecting relevant manuscripts after

following their procedures to have the copy.

7. All manuscripts are examined with vigilance in the first instance.

8. Making collation sheets to write down all manuscripts as per the size of the manuscript.

9. Writing down the manuscripts on collation sheets.

10. Comparing collation sheets with each other and with the published edition of AV

11. Deciding which manuscript to be added for making a critical edition after examining the

physical appearance.

12. Successfully collated and added all the copies collected.

13. After examining the added versions of manuscripts, an edition of the Akhyatavada has been

done successfully.

To obtain this critical analysis editor must go through different stages of editing. Those are briefly

described here along with the stages we went through while making an edition of Akhyatavada.



The critical edition went through the following stages-

Heuristics-

In the process of editing a manuscript, and while making an edition or critical edition, the editor
must check the NCC. This contains all the lists of manuscripts available in different manuscript
libraries or collections. Heuristics is an important step. It is nothing but gathering information
about the work to be done. Gathering information can be of two types - such as gathering

information about manuscripts and securing the manuscripts.
=> Gathering information-

Finding the manuscripts and gathering information about them on the availability of the
manuscripts of the work chosen. For this purpose, CATALOGUS CATALOGORUM or NEW
CATALOGUS CATALOGORUM is to be consulted. For this present work on AV, the primary
study was based on this process. NCC was consulted to find out how many manuscripts are listed
in it and in addition, some private possessions and the centres which are not listed in the
catalogue were also identified. Details of them are given below. Information is collected from all

these sources.
=> Securing manuscripts or copies-

Collecting manuscripts and their copies from the list obtained from NCC is to be verified. After
collecting the data from NCC, it was tried to establish contact with the place of deposit and listed
libraries. NCC shows the manuscripts on Akhydtavada are available in 11 libraries. Apart from

that, some private institutions are also identified during this process. There were 3 libraries found



whose details were not listed in the catalogue. Some libraries are contacted through emails and
some of them are personally visited for this study. We were able to secure 13 manuscripts after

completing official formalities. These are all either photocopied or digitally scanned.

e (Collation, and preparation of collation sheets-

To compile the manuscripts, the editor must complete the collation first. Collation requires keen
observation of collected data and documentation of all the forms in the manuscript texts is
needed. The collected manuscripts need to be thoroughly examined and scrutinised based on
some criteria which are to be previously decided by the editor. Variations in the manuscripts are
to be precisely examined. P. Vishalakshy in his Fundamentals of Manuscriptology mentions that,
‘the manuscripts gathered may be of different periods, different regions and products of
successive copying. From such collections, a suitable manuscript is to be selected with each
other manuscripts to be compared. The manuscript so selected according to the initial satisfaction
of the editor should contain the full text and also should be in good condition. In collation, all
evidence is collated for arriving at the probable reading of the original text through a
comparative study of the manuscripts. Thus, in collation manuscripts representing every version

of the text are divided into smaller units such as a sentence of prose, a line of a verse etc.’"!

' Vide, ‘The fundamentals of Manuscriptology, P. Vishalakshy, Dravidian Linguistics association, Thiruanantpuram,
2003. Pp 66-67



There are a large number of Manuscripts available under the name of Akhyatavada authored by
Raghunatha $iromani. For making a critical edition of this Akhyatavada, one printed edition,
published by the National Mission of Manuscripts and edited by Sanjit Kumar Sadhukhan is
primarily utilised.
Additionally, all the possible and available manuscripts are collected to make this edition. All the
collected copies are collated and recorded all the details throughout this doctoral study. The
description of collected manuscripts is given as follows-
1. Anandashrama, Pune, - (Accession no. 7974) (No copy)
2. Oriental Institute, Baroda, Vadodara. (Accession no- 4178) 1 copy
3. Deccan College and post-graduate institute, Pune- (Accession no. 97012 ) 1 copy
4. Mithila, Bihar and Orissa Research Society, Patna - (Accession no. NP I 110) NO contact
5. Skt. Coll.Bengal - (Accession no. 1913- 14) NO contact
6. Sanskrit Sahitya Parishat, Calcutta - (Accession no. III K.28, [.A. 96, I1.k. 248, Stein 135
(2)) 5 copies- Bengali
7. Pradnya Pathashala, Wai (Accession no. 292) NO contact
8. Tanjore Maharaja Serfoji’s Sarasvati mahal library, Tanjore- (Accession no. 6647) Not
giving digital copies.
9. Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune. (Accession no. 152 of 1899-1915),
(Accession no. 153 of 1899-1915), (Accession no. 267 of 1899-1915), (Accession no.
305 of 1899-1915) 2 copies
10. Government oriental library, Madras. Accession no. H.251) No contact

11. Library of Nathdwara, Udaipur. (Accession no. II, 163) NO contact



e References of MSS which are not enlisted in NCC, Private institutions.
1. Samartha Vagdevata Mandir, Dhule- (Accession no. 189) 1 copy
2. Vaidik Samshodhan Mandal, Pune (Accession no. 11916), (Accession no. 5529) 2 copies

3. Chunnilal Gandhi Vidyabhavan, Surat ( Accession no. 950) 1 copy

Description of the accessed manuscripts in total-

Sr | Name of | Author | Listed in | Library NCC Library | Folio | Script Copy Status
no | the MS NCCor | name details | accessio | sin collecte | of the
not n no no dornot | MS.
1 | Akhyata | Not Yes Oriental Baroda | 4178 6 Devanag | Yes Comple
vada mentio Institute 4178 ari te
aned Baroda
2 | Akhyata | Shirom | Yes BORI, Pune | BORI 1520f |6 Devanag | Yes Comple
vada ani 152 of | 1899-19 ari te
Bhattac 1899-1 | 15
harya 915
3 | Akhyata | Shirom | Yes BORI, Pune | BORI 1530f |9 Devanag | Yes Incomp
vada ani 153 of | 1899-19 ari lete
Bhattac 1899-1 | 15
harya 915
4 | Akhyata | Not No VSM, Pune | Not 11916 3 Devanag | Yes Comple
vada mentio Listed ari te
ned in NCC




5 | Akhyata | Not Yes VSM, Pune | Not 5529 Devanag | Yes Comple
vada mentio Listed ari te
ned in NCC
6 | Akhyata | Bhattac | Yes Deccan 1082H | 1082 H Devanag | Yes Comple
vada harya college 1502 ari te
Shirom Pune (Inc)
ani
7 | Akhyata | Bhattac | No Chunnilal Not 950 Devanag | Yes Comple
vada harya Gandhi Listed ari te
Vidyabhava | in NCC
n, Surat.
8 | Akhyata | Bhattac | No Samartha Not 189 Devanag | Yes Incomp
vada harya vagdevata Listed ari lete
mandir in NCC
Dhule
9 | Akhyata | Shirom | Yes SSPC, I.K.28 | MI.K.28 Bengali | Yes Comple
vada ani Kolkata te
10 | Akhyata | Bhattac | Yes SSPC, LA.96 | LLA.96 Bengali | Yes Incomp
vada harya Kolkata lete
11 | Akhyata | Raghu | Yes SSPC, ILK. ILK. Bengali | Yes Comple
vada natha Kolkata 248 248 te
shirom

ani




12 | Akhyata | Shirom | Yes SSPC, Stein Stein Bengali | Yes Comple
vada ani Kolkata 135 135 te

13 | Akhyata | Shirom | Yes SSPC, Stein Stein Bengali | Yes Comple
vada ani Kolkata 135 135 te

Library Details

MS not mentioned in

21.4%

MS mentioned in NCC

78.6%




Collated Manuscripts

@ Libraries [l Manuscripts [ Taken for collation

NCC

Not in NCC

-
N
=N
[e)]
o
-
o

Manuscripts' Details

Akhyatavada under the
13.3%

Akhyatavada in
Akhyatavada in Bengali 53.3%
33.3%




There are few manuscripts which are not enlisted under the name of Akhyatavada but they are
found with similar content; those manuscripts were also collected and examined for this edition.

Such as-

Sr. | Name Author Listed Place of | NCC | Library | Foli | Script | Copy | Statu
no | of the in NCC | deposit no. accessi | os collec |s
ms on no. ted
1. | Akhyata | Raghunat | Yes BORI, 267 of |2670of | 11 [ Devan | Yes Com
viveka | ah Pune 1899- [ 1899-1 agari plete
shiromani 1915 915
2. | Akhyata | Raghunat | Yes Oriental | 4206 | 4206 8 Devan | Yes Com
viveka | h Insti, agari plete
shiromani Vadodara

Deciding basic copy i.e. vulgate copy for making an edition and doing collation-

The first collected copy which was well readable is decided as a vulgate copy. It was deposited in

the oriental institute, Vadodara.

Designating identification labels-

After the basic evaluation of collected manuscripts, identification labels are given. These labels

are known as Siglum or Sigla in the field of Manuscriptology. Scholars suggested sigla can be



done based upon alphabets, numerals, abbreviations of the places from where manuscripts are
collected or combination of all these factors. Using this method, each manuscript should be able
to easily identify itself. Sigla has been given to each collected copy of the manuscript in

following manner-

1. Akhyatavada Ms. no. 4178, Place of deposit- Oriental Institute, Vadodara,
Baroda. Handmade paper, Siglum AVM

2. Akhyatavada. Ms no. 189, place of deposit- Samartha Vagdevata mandir, Dhule
Handmade paper, Siglum- AVM1

3. Akhyatavada Ms. no. 152, Place of Deposit- BORI, Pune. Handmade paper,
Siglum- AVM2

4. Akhyatavada Ms. No. 1082 H, Place of Deposit- Deccan college, Pune Handmade
paper, Siglum AVM3

5. Akhyatavada Ms. no. 153, Place of deposit- BORI, Pune, Handmade paper,
Siglum- AVM4

6. Akhyatavada Ms. no. 5529, Place of deposit- Chunnilal Gandhi Vidyabhavan,
Surat, Handmade paper, Siglum- AVMS

7. Akhyatavada Ms. no. 11916, Place of Deposit- Vaidik Sanshodhan Mandal Pune,
Handmade paper, Siglum- AVM6

8. Akhyatavada Ms. no. 5529, Place of Deposit- Vaidik Sanshodhan Mandal Pune,
Handmade paper, Siglum- AVM7

9. Akhyataviveka Ms. no. 267, Place of Deposit- BORI, Pune. Handmade paper,

Siglum- AVMS



10. Akhyataviveka Ms. no. 4206, Place of deposit- Oriental Institute, Vadodara,

Baroda. Handmade paper, Siglum AVM9

heck points for collation of mss-
e Handmade Paper manuscript
e Devanagari script
e Complete copy of the manuscript
e Well written and Readable
e Undamaged, legible, having relatively less corruption found

e If the text found similar with AV is also examined

Making Collation sheets. -

Collation sheets are made after the evaluation and give identification to all the collected Mss.
The designation of the Ms is shown in the first column. Then each letter from the sentence is
compared with the vulgate copy which was written in red ink on the top of the sheet. If no
differences are found, concerned columns are kept as they were. Dissimilarities are observed and
noted down. Any omissions found are mentioned in the last column to the right. It was meant for

remarks.






Introduction to the edition of the Akhyatavada

a. Number of known extant mss-

As shown earlier, New Catalogus Catalogorum shows there are 11 libraries which possess AV ms
in their collection. A genuine effort has been taken to contact all these libraries. Some libraries
do not have any copy of AV manuscript. Some have not responded to the emails or phone calls.
After establishing successful contact with the libraries, we got to know that there are 9 copies
available which are enlisted in NCC. 4 of them are in Devanagari script and remaining which are
obtained from SSPC are in Bengali script. Details of those with their accession no. is given as

follows-

Amongst all these libraries, following libraries are visited for this study and the manuscripts on

Akhyatavada were collected wherever those were available.
- riental Insti Bar. I

Digital copies of manuscripts were collected. Manuscripts with Accession no. 4206, 84, 4178
were collected. Among these three 4178 is under the name Akhyatavada. Accession no. 4206 is
under the name Akhydataviveka but the content of the manuscript is similar with Akhyatavada

text.

- Bhandarkar Oriental research Institute, Pune (BORI)



Digital copies of these manuscripts under the name Akhyatavada were collected with accession

no. 152 of 1899-1915, 267 of 1899-1915, 305 of 1899-1915, 153 of 1899-1915.

Among these all four manuscripts, 152, and 153 are of Akhyatavada text. Accession no. 267 is

under the name Akhyataviveka but it is found with similar content to Akhydatavada.
- Deccan College an t graduate institute, Pune-
A photocopy of the manuscript on Akhyatavada was collected.

- SSPC (Sanskrit Sahitya Parishat, Calcutta)

There are 5 manuscripts available in this library. But found that all are in Bengali scripts.

- Anandashrama. Pune

NCC shows the reference of having the manuscript on AV under the accession no. 7974. After

contacting the library it is found that they do not have any manuscript under this accession no.

- Samartha Vagdevata Mandir, Dhule

Photocopy of the manuscript on Akhyatavada with accession no 189 was collected.

- Vaidik Samshodhan Mandal, Pune

Digital copies with accession no. 11916 and 5529 were collected.'

2The institute named Dharohar is working to preserve the manuscripts. They are digitising the
manuscripts from the libraries who wish to join them in this work. Their work is now available online.. The

online portal www.sangraha.org is available with digital copies of the manuscripts. Sanskrit scholars and

Researchers can order and pay for the needed manuscript through their portal. The above said copies of
Akhyatavada which were preserved in Vaidik Sanshodhan Mandal, Pune are obtained from this online
portal.


http://www.sangraha.org

- Chunnilal Gandhi Vidyabhavan, Surat-

Digital copy with accession no. 950 was collected.

b. The number of mss examined- 10

8 Manuscripts under the name Akhyatavada are collated and examined. Their details and

siglum (abbreviation given in this edition ) are given.

The AV was compared with two additional manuscripts with similar content.

c¢. Number of mss fully or partially collated-

& Mss in total.

d. And reasons for their selection for collation including scripts, places of
deposit, age, etc. - The above-said checkpoints are followed to decide on the
collation.

e. Classification of mss into recension and versions based on a study of

collations

Based on the deep study with the help of collation sheets genealogy has been decided. There are
8 manuscripts collated for this undertaken critical edition. They were designated as AVM,
AVMI1, AVM2, AVM3, AVM4, AVMS5, AVM6, AVM7. On comparison, it is found that AVM
which is the base copy or vulgate copy is similar to AVM1. AVM2 and AVM3 resemble each
other. They contain similar variants. In some cases, AVM1, AVM4, and AVM7 are similar to

each other. And AVM2 and AVM3 have different readings. In some cases, all the manuscripts



differ from the Vulgate copy reading unanimously. But, AVM1, AVM3, and AVMS agree to a
great extent. AVM2 and AVM4 have similar content. Sometimes, each manuscript gives different
readings than the vulgate copy. Hence, there is no such conclusion regarding their parent

manuscript or anything about archetype.

Particulars of each Mss by the following six points are noted.

Point no.1- Description of the Ms.

e Point no.2- Corrections: symbols and signs

e Point no.3- Pagination

e Point no.4-. Punctuations.

e Point no.5- Beginning, concluding portion etc.

e Point no.6- Writing style observed in the ms.

Manuscript no. 1- Obtained from Dhule- AVM 1

e Point no.1- Description of the Ms.




Name of the Ms- Akhyatavada

Place of deposit- Pune

Name of the library - Samarth Vagdevta Mandir, Dhule
Catalog or accession no. 189

Total no. of folios- 7

No. of lines per page- 11

No. of letters per line- 31- 35 approx.

Script- Devanagari, condition- readable.

Status- Lacuna'

Incomplete, all the portions till the colophones are restored.
Folio no. are given on the reverse side of the manuscript
Nos. are clearly written in right margins.

Style of handwriting; one hand or more- Not single handed
Era - Undated.

Sigla given in current edition- AVM1

3 Gap in a Ms where some part has been lost or obliterated.



e Point no.2-_Corrections: symbols and signs-

1. Sign indicative of missing readings- (Caret V)

E.g. Folio no. 6, exposure no. 2, Line no.10

“Fohamam faWVeaai=ad: |’ (letter UT is given in the blank space between two lines. )
2. Sign indicating the whole insertion of missing portion (= =)

E.g. Folio no.1, exposure no.2, line no.5 *(the signs are given where the portion is

missed, the content is given in the blank space.)

3. Signs to delete the letters; two vertical lines ( // ) on the letter, to rule out the letter or to

suggest the writing mistake.
E.g. Folio 1, Exposure no.2, line no.1

4. To delete vowels or any matra signs like striker is used.
E.g. Folio 5, Exposure no.2, Line no. 7

e Point no.3-_Pagination-
1. The first folio is missing. Everything else is retained till colophones.

2. Folio numbers are given on the reverse side of the folios.

e Point no.4 - Punctuations-



1. Single danda is placed in the sentence to show the close of the meaning.
2. Sometimes single danda is placed wrongly after one word, where no closing
meaning intended. for e.g. TEJIEJ|

3. No double danda is noticed until the end.

e Point no.5 -Beginning, conclusion etc. -

1. Beginning is missing in this manuscript.
2. Concluding portion of ms-

A) Colophones-

“ |I3fa A srecaRRAT R 3meardare: 11

B) Concluding formulae, signs or symbols-
Il

e Point no. 6 - Writing style seen in the Ms.

A) Handwriting is nice.

B) In place of ‘T&’, ‘G’ 1s written. For e.g. AFIATS G —
C) No 9Tl made in this copy of the manuscript. For e.g. TI#HId, Fi?gﬂ':,

9T etc.




Manuscript no. 2- Obtained from BORI, AVM 2

e Point no.1- Description of the Ms.

8.

9.

. Name of the Ms- Akhyatavada

Place of deposit- Pune

. Name of the library - Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune.

Catalogue or accession no. (152) 1899-1915

. Total no. of folios- 6

No. of lines per page- 10-12
No. of letters per line- 42-46 approx.
Script- Devanagari, condition- readable.

Status-Complete.

10. Folio no. is given on the reverse side of the manuscript

11. Nos. are written on the bottom of the left margin.

12. Style of handwriting; one hand or more- first exposure of the first folio is observed

to be written by someone and the rest is single handed

13. Era - Undated.

14. Sigla given in current edition- AVM2



e Point no.2-_Corrections: symbols and signs-

5. Sign indicative of missing readings- (Caret V)

E.g. Folio no. 1, exposure no. 1, Line no.3

<...Jaarone ™ st ﬁ'\/cg <l (letter ‘=TT is given in the left margin.)
6. Sign indicating the whole insertion of missing portion
No such example is found in this particular manuscript.

7. Signs to delete the letters; two vertical lines ( /) on the letter, to rule out the letter or to

suggest the writing mistake.
E.g. Folio 1, Exposure no.1, line no.2,
Folio 1, Exposure no.1, line no.4
8. To delete the vowels or any matra two horizontal lines are used.
Folio 1, Exposure no.1, line no. 2
E.g. Folio 1, Exposure no.1, Line no. 2

9. To delete the extra matra or letter signs like cross x is used. It is given in the upper blank

side of the manuscript.
Folio 1, Exposure no.2, line no.1

10. To delete the extra matra the signs like /\ are also used to strike out the extra vowel.



Folio 1, Exposure no.2, line no.1
11. A long portion is missing
Folio 5, exposure no. 1, line no. 2

From the word ‘20" to the word “Tdd” a long portion is missed in this manuscript. Also

no mention regarding it is observed in the manuscript.
12. Black ink is also used to delete the portion.

Folio 6, exposure 2, line no. 2.

e Point no.3-_Pagination-
3. All folios are available till colophones.
4. Folio nos. Are given in both the margins.

5. Folio numbers are given on the reverse side of the folios.

e Point no.4 - Punctuations-

1. Single danda is placed at the sentence to show the close of the meaning.

2. Sometimes, in the place of danda only signs like full stop (.) is used.

3. No double danda is noticed until the end of Ms except after the line of benediction.



e Point no.5 -Beginning, conclusion etc. -

1. Begins with. || #T 0TI o |
2. Concluding portion of ms-

A) Colophones-
I3 AT TS RIS RN AR JTEaTdare: FATCTAMIN’
B) Concluding formulae, signs or symbols-

Il =i

e Point no.6 - Writing style seen in the Ms.

A) Some writing errors are found.
Folio no. 3, exposure 2, line no. 8- in place of d¢Hd, we find gddd

B) Lots of scribal errors are seen which makes the manuscript look shabby.

C) In place of T& single & is used. For e.g. ATH IS, TCcaTdSesT etc.

[J Manuscript no. 3- AVM 3

e Point no.1- Description of the Ms.

1. Name of the Ms- Akhyatavada

2. Place of deposit- Pune



3. Name of the library - Deccan College, Pune

4. Catalogue or accession no. 1082 H

5. Total no. of folios- 8

6. No. of lines per page- 8

7. No. of letters per line- 36-39 approx.

8. Script- Devanagari, condition- very well readable.

9. Status-Complete.

10. Folio no. are given on the reverse side of the manuscript

11. Nos. are clearly written on the bottom of the right margin. Also, with folio no.
additional word ‘XTH” is written.

12. Style of handwriting; one hand or more- very well written.

13. Era - 21 1723TTHHIHHITARATH [AdT8T Jue e |

14. Place mentioned in Colophones- Varanasi

15.Sigla given in current edition- AVM3

e Point no.2- Corrections: symbols and signs-

1. A sign indicative of missing readings- (Caret V) is given on the top of that particular

letter.

E.g. Folio no. 2, exposure no. 2, Line no. 6



o EFE@W-TQIH?I quud .. 39U, ......(The letter ‘g’ is given in the left

margin.)

2. Sign indicating the whole insertion of a missing portion - cross sign X is used in

beginning of the portion as well as at the end of the portion.

E.g. Folio no. 3, exposure no. 1, Line no. 4

3. Signs to delete the letters; two vertical lines ( // ) on the letter, to rule out the letter or to
suggest the writing mistake.
a. E.g. Folio 3, Exposure no.l1, line no.7,

b. Folio 4, Exposure no.2, line no. 2

4. To show the variant reading sign like = is used
Folio 1, Exposure no.1, line no. 6

5. Black ink is also used to delete the portion.

a. Folio 1, exposure 2, line no. 7.

Point no.3-_Pagination-
6. All folios are available till colophones.
7. Folio nos. Are given in right margins.

8. Folio numbers are given on the reverse side of the folios.



9. Each no. is having the additional word ‘JTH’

Point no. 4 - Punctuations-

1. A single danda is placed in the sentence to show the close of the meaning.

2. double danda is noticed to show some specific meaning closure.

e Point no.5 -Beginning, conclusion ete. -
3. 1. Begins with || #T @1aear Safa || 4 3r012m 14: ||

4. 2. Concluding portion of ms-

C) Colophones-
I3 A SRR R TEaTdfaas: FaTed: | 4 faeaeaoEEd I’

Also, the name of the place is given in this manuscript as-

‘Y 1723METHH IR DITRATY [ATTET TG el IRTOTEIT
QI SUATH A T T I’

D) Concluding formulae, signs or symbols-

=1 1nsi

e Point no.6 - Writing style seen in the Ms.

1. Manuscript is well written.



2. Handwriting is very nice. Single-handed written.

3. Punctuations are given, even signs like avagrahas are also used in this MS.

Manuscript no. 4 - obtained from BORI 153

e Point no.1- Description of the Ms.

1. Name of the Ms- Akhyatavada

2. Place of deposit- Pune

3. Name of the library - Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune.
4. Catalogue or accession no. 153- 1899-1915

5. Total no. of folios- 9

6. No. of lines per page- 8

7. No. of letters per line- 36 approx.

8. Script- Devanagari, condition- readable.
9. Status- complete
10. Folio nos.are given on the obverse side of the manuscript

11. Nos. are clearly written on both the margins.



12. The word “31.f20" in the left margin and the word ‘T ’in the right margin are

written along with the folio nos.

13. Style of handwriting; one hand or more- single-handed
14. Era - Undated.

15.Sigla given in current edition- AVM4

Point no.2- Corrections: symbols and signs-

1. Sign indicative of missing readings (Caret V) is given on the top of that particular

letter.

No such examples are found.

2. Sign indicating the whole insertion of a missing portion - cross sign X is used in

beginning of the portion as well as at the end of the portion.
No such examples are found.

3. Signs to delete the letters; two vertical lines ( // ) on the letter, to rule out the letter or

to suggest the writing mistake.

E.g. Folio 4, Exposure no.1, line no.4,

4. To delete the extra matra of any vowel sign like (~) is used.

Folio 1, Exposure no.1, line no. 6

e Point no.3-_Pagination-



1. All folios are available till colophones.
2. Folio nos. Are given in both the margins.
3. Folio numbers are given on the obverse side of the folios.

4. The word “3T.f20" in the left margin and the word ‘T ’in the right margin is

written along with the folio nos.

Point no. 4 - Punctuations-

1. Single danda is placed in the sentence to show the close of the meaning.

2. double danda is noticed to show some specific meaning closure.

3. In some places, signs of anusvara (.) are given abruptly.

Folio 4, Exposure no.1, line no.4,

e Point no.5 -Beginning, conclusion etc. -

1. Begins with | 3 AR AT || AT 0TI FA: |
One separate folio is dedicated to beginning matter which has the following line written on it.

ST IRATHTT T AL A AATFHTTHINCAICITAT | T & Which seems the folio no 9.

5. 2. Concluding portion of ms-

A) Colophones-
No colophones available in this manuscript.

B) Concluding formulae, signs or symbols-



There are no concluding remarks or any signs found.

e Point no. 6 Writing style seen in the Ms.

1. Scribe often omits letter T In the words, like TS, 5%&?& etc.
2. The sandhi rules like HAUTETE are not made by the writer. They are written
separately with sandhi viccheda.

3. The Letters cof and T are written in the same way.

Manuscript no. 5- Obtained from Chunnilal Gandhi Vidyabhavan, Surat. 950

e Point no.1- Description of the MS.

Name of the Ms- Akhyatavada

Place of deposit- Surat

Name of the library - Chunnilal Gandhi Vidyabhav, Surat..

Catalogue or accession no. 950

Total no. of folios- 3

No. of lines per page- 18



No. of letters per line- 49 approx.

Script- Devanagari, condition- readable.

Status- complete

Folio no.are given on the obverse side of the manuscript

Nos. are clearly written on the right margins.

The word ‘TH’in the right margin is written along with the folio nos.
Style of handwriting; one hand or more- single handed

Era - Undated.

Sigla given in current edition- AVMS

Point no.2-_Corrections: symbols and signs-

1. Sign indicative of missing readings (Caret V) is given on the top of that particular letter.
E.g. Folio 1, exposure 1, line no. 11
....... 2?I<-_o-|Tﬁ'V3-]\H ..... (letter <IT is given in the margin).

2. Signs to delete the letters; four vertical lines ( // // ) on the letter, to rule out the letter or

to suggest the writing mistake.

E.g. folio no, 1 exposure no. 2, line no. 13.



3. Black ink is used to delete the long portion.

E.g. Folio no. 1 exposure no. 2, line no. 15 and 16.

e Point no.3-_Pagination-

1. All folios are available till colophones.
2. Folio nos. are given in both the margins.
3. Folio numbers are given on the obverse side of the folios.

4. The word ‘“UH’in the right margin is written along with the folio nos.

e Point no. 4 - Punctuations-

1. A single danda is placed but it is very small in size.
2. No double danda is seen throughout the manuscript.

3. No parasavarna is observed.

e Point no. 5 Beginning, conclusions etc.

1. Begins with- Y 70T o17: | |
2. Concluding portion of the ms-
A) Colophones- Q_Iai SEL| A THAGTUTFIT FA: |
AT areararifagfaecadt|

cuusmglwmsulofmm&q|d|<4chc»qd|aill




B) Concluding remarks or signs, symbols-

No signs or remarks observed in this MS.

e Point no. 6 Writing style seen in the Ms.
A) Very small handwriting; 49 letters in one line are written.
B) No TRHAUT is observed.
C) Very few Marginal notes.
D) Colophones seem to be written by someone else as the handwriting does

not match with the other portion of the MS.

Manuscript no. 6- Obtained from Vaidik Samshodhan Mandal, Pune, Ms. no. 11916

e Point no.1-_Description of the MS.

Name of the Ms- Akhyatavada

Place of deposit- Pune

Name of the library - Vaidik Samshodhan Mandal, Pune, Maharashtra

Catalogue or accession no. 11916



Total no. of folios- 3

No. of lines per page- 14

No. of letters per line- 58 to 60 approx.

Script- Devanagari, condition- readable.

Status- Complete

complete portions till the colophones are restored.

Folio no.are given on the reverse side of the manuscript

Nos. are clearly written in both of the margins.

Style of handwriting; one hand or more- single handed

Era - Undated.

Sigla given in current edition- AVM6

e Point no.2- Corrections: symbols and signs-

13. Sign indicative of missing readings- (Caret V)

E.g. Folio no. 2, exposure no. 1, Line no.11



“STeldhcd d TVIAATEAT. ... |I” (letter T is missing but not written anywhere. Only caret

signs are given. )
14. No signs are used. Mistakes are kept as they are.

E.g. Folio no. 2, exposure 1, line no. 9

IH ST IMATATR TG ... ( the line should be ITH ITSTT JTHET ol

ScgTal.....) But no attempt of correcting the letters is made in this Ms.

e Point no.3-_Pagination-
10. Complete.. Everything is retained till colophones.

11. Folio numbers are given on the reverse side of the folios.

e Point no.4 - Punctuations-

4. No double danda is placed except the first word.
5. Sometimes single danda is placed wrongly after one word, where no closing
meaning is intended. for e.g. IEJAE]|

6. No double danda 1s noticed until the end.

e Point no.5 -Beginning, conclusion etc. -

3. Begins with 4T ITONRMT ;| |
4. Concluding portion of ms-

C) Colophones-



“|15fa 3mEITaare: AT I’ ol II’chloqu‘lqd|Hqi§id|a101o-||<|u0|a-| Tk 29

ggpt SacTe. fRfR: Fardwe

D) Concluding formulae, signs or symbols-
ol llell [ ATJ LI

e Point no.6 - Writing style seen in the Ms.

D) Handwriting is nice.

E) In place of ‘T, ‘TS’ is written. E.g. %Iqﬂdld@t\}qdnqﬁ__
F) No TRATOT made in this copy of the manuscript. For e.g. TIHT, Fi?g?«l':,

T etc.

Manuscript no. 7- Obtained from Vaidik Samshodhan Mandal, Pune, Ms. no. 5529

e Point no.1-_Description of the MS.

Name of the Ms- Akhyatavada
Place of deposit- Pune
Name of the library - Vaidik Samshodhan Mandal, Pune

Catalogue or accession no. 5529



Total no. of folios- 4

No. of lines per page- 15

No. of letters per line- 47- 54 approx.

Script- Devanagari, condition- readable.

Status- complete

Folio nos. are given on the obverse side of the manuscript

Nos. are clearly written on the left margins.

The word ‘JTEITA’ in the right margin is written along with the folio nos.

Style of handwriting; one hand or more- single handed

Era - Undated.

Sigla given in current edition- AVM7

Point no.2- Corrections: symbols and signs-

4. Signs to delete the letters; four vertical lines (// //) on the letter, to rule out the letter or

to suggest the writing mistake.

E.g. folio no, 1 exposure no. 1, line no. 1.

e Point no.3-_Pagination-



1. All folios are available till colophones.
2. Folio nos. are given in left margins.
3. Folio numbers are given on the obverse side of the folios.

4. The word ‘3TEITA’ in the left margin is written along with the folio nos.

e Point no. 4 - Punctuations-

1. Double danda is placed everywhere.

2. No parasavarna is observed.

e Point no. 5 Beginning, conclusions etc.
1. Begins with- 4T Q;RK&'GT oddH: ||
2. Concluding portion of the ms-
C) Colophones- 3fa #f RIATOITRRATEaad @fa: gamea: ||
ol A EEIEATIOTHET || |l

D) Concluding remarks or signs, symbols-

No signs or remarks observed in this Ms.

e Point no. 6 Writing style seen in the Ms.

E) No single handed, from folio no.2 difference in handwriting is observed



F) No 9RHaUT is observed.
G) Very few Marginal notes.
H) Colophones seems to be written by someone else as handwriting does not

match with the another portion of the MS.

“FE: Raras AEAEET T ared:| udid Ul aidid TcaTdeheiiaeT
FATEATATIaRONd | eqagrIfea’s areeh far faavome!” egeua:| & FUhfd Teergea
THeGoRET YeaATdehed " faATSTUI | 3TeicTal TUT e e dTa! leldhelcdiR Fafolfc?!

BIECES

I IERFHATIheAlCACATT  TEBANZITANM U i ST geafd Idd
gafSe faega fardicarel fhareh o fdeamar ARY: TcaTfeHcaAT I IaRarsca™
AeFcNcarEh o yfafaicd faseearon A qafd quger:, #9: q=ad qUg el

14 AVM2 - &t 3101 147: ||, AVM3 - i @Aear Safd, &Y 100mT a6 | AVM4 - 7 e
15 AVM 2, AVM 4, AVM 5, AVM 6 - #T 3101 78: ||, AVM 3 - &Y B1AaRT S1afd, AT Iroremy d4: 1, AVM 7 -
|4 IT&ST T |

16 AVM 2, AVM 3, AVM 4 - SadgRIfead

7 AVM 2 - [aomef e faar

18 AVM 2 - 3

19 AVM 3 - TceTided

20 AVM 2, AVM 4 - I15dT, AVM 5 - IrsaTar

21 AVM 4 - TreTorafa

22 AVM 3, AVM 7 - omits 3fa 9=

2 AVM 7 reads as ITSTa

24 AVM 3 adds I

25 AVM 2, AVM 5 - omits T2T Ieafd, AVM 4 - omits 2T

26 AVM 5 - omits STt

27 AVM 5 - mistakenly omits the letter 9T

28 AVM 6 - dTa: | Tarsded

2 AVM 4 - omits

0 AVM 3 - dJUge: Tafa #3, AVM 4 - qugeT: ECIGICEE

31 AVM 2, AVM 3, AVM 4 - =

2 AVM 2 - ST




kI 11311 R I B R R IEC AN R T G G R e e E k| R E L E R e
TeHTAEATEFETT || 3T J =¥ear: |

FRT  Acof AN Tehed  fohaTeleacaifaa-Iaadysi  Tedetedcaraedca iad-aTerd

qeTSHhdr: FATPATGRICATANG T HAR T AP TG T YA dleThedlcd ™ |

]

foh AT ehel STIRET? AT o ded™ ASTHY: | HRGHHATH aT dhejuary: T 3™ IUT
Teafd A FAA MefeasFuie:* $a° gfad T Iod F7:*! &@NTe T8

FerAdrdehcdd | e T HoAr? Fool (A6 oAT0N| Al FhaATSATSTAT o TeodeT: | Td

ARATATT  TINAETARNA  FhTesmer eardRyeer s faar  aftorearena ™
STelhedTAR TATEATATY:* | TUgshIUI ST & UTehifcotatehcd (A Tct aATfTHST: |

33 AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - ScaTeTdeadaresT
3 AVM 3, AVM 4, AVM 7 - GFaeufgerar

35 AVM 2 - JEHTIEaTIH9d

3% AVM 2 - adds |

37 AVM 2 - AT

% AVM 3 adds T

% AVM 4, AVM 5 Feams

40 AVM 2, AVM 6 - adds =,

“I AVM 3 - adds fshaTeI%has, AVM 5 adds fhaTelshel, AVM 7 omits omits dcaIpel
42 AVM 6 - STTIRTST

43 AVM 4 omits 3T

4 AVM 5 - Frdicd

45 AVM 6 - omits 372

46 AVM 2 - adds |, reads 3r&dl, AVM 4 too reads 3Tadl, AVM 5 reads I=adiia
47 AVM 2 - adds |

48 AVM 2, AVM 4, AVM 7 - omits 31TTe

 AVM 6 - F:

50 AVM 2 - omits 31

51 AVM 3 - &far

% AVM 2 - foramelger

53 AVM 2 - omits Te1%c

54 AVM 7 Gl

55 AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - reads Taaifar

% AVM 3 - reads @& instead of &

57 AVM 4 omits |9hq|o1cho1cq|q|wd|d

58 AVM 2 - aTereh T3eTl

5 AVM 4 adds |

8 AVM 5 reads- dedl:|

61 AVM 2, AVM 3, AVM 7 - feram




Y Afg Tachcare! g aealIatd 3Tt Iel| I Teariaars{ardrenrfa frafaRisur e
FeAEATTATATT | Tafl qTeh*Featariaifcl 7 e Taarore || 32T afAonY areadraa:* |

319 Tt TAATAT® o FARA | JEIOGrdedrd” || g7 Ucadiharar Fardearan a1

ISTCd AT Tcal 'CAahcadd > cUesicared’|| & T UlholelehadHITCATIRU]

qTehoTal e AT AT THAH || TeoATdaTATY  “eAMIRIIga GiATIRINASST o Teoted o
AR | IecaTeuIedMMREANY” diehatslehedle || UceaTideeidacariaaRi¥dea’ de
TJATARHAT? I dFcaeIIddEy MHEt gadicdEl e

9

qTehotelehTcAded T R | e | TATEATTET STeTehTcat™ SATeTOlehcald | Haa |

STARCATARATEY AT ST hdceteAd el | Teel [agra™ SFAhA” AFRE]

ATEET! AT AT JARN J&F vafad” deed” || Ty lehofeishiesedia Tadiiad

82 AVM 2, AVM 5 - adds STeleh

6 AVM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - omits UTeh
64 AVM 2 - reads FIOTET, AVM 7 - hROT

% AVM 3 - hRUTI AT HATATT

66 AVM 5 - reads YTehololch

57 AVM 7 omits d

8 AVM 3, AVM 7 - ardcarad:

8 AVM 2 - IdHTTdT

0 AVM 3, AVM 7 - TcaTeamaerdeard

" AVM 3 - reads dT instead of car

2 AVM 2, AVM 4 reads as HTdercd, AVM 6 - HTdehcd
73 AVM 2 - qucqcal'oﬂ

74 AVM 3 - omits SITIIRUT YTeholeTehaciHTT

5 AVM 2 - adds adHTT, AVM 5 adds UTeholeleh

6 AVM 3 - |

7 AVM 2, AVM 3 - reads as I IROTEINY SOTaRET
8 AVM 4 adds Td

" AVM 6 - el AT

8 AVM 2, AVM 7 adds o

8 AVM 2, AVM 3, AUM 4, AVUM 5, AVM 6, AVM 7 - reads 2M3eT:

82 AVM 1- ST eI AR, AVM 5 - FeelcaWelid:, AVM 7 - GTehdceiehcd Hefs{acl
8 AVM 2 - gciifar

8 AVM 3, AVM 4 - drehdcated 3eT8(ael 3Tt

8 AVM 1- TATSITEITAET, AVM 3, AVM 7 - JaTa 3TEATde T

8 AVM 4 omits STeTehdcat

8 AVM 2 omits &

88 AVM 1- QR dr

8 AVM 2 - reads fa=r

9 AVM 2 - reads STdehcad@ TS
9T AVM 3 adds |

92 AVM 6 - omits T

BAVM AT | o |



T || ATeholalehT SCotelehehlRT™ &% Uleholelohed HATHATA| 3 T fateame:*

Heafeolacd” AL TooleTohle Seolelehthc AT IHSINT  Fegehel:|  #1d T

dTeer i faRTRIOTT g Selg@Rehcdel  STTehdIRcaANY  aredcdld| TcTATS  AFY
T 103 10414?4?1?4’&?&@“’5 106 .

STeTehcd fAuRcg!® ar A 3T ' e |

a7 STehRATH || AF: Taf Tedd dugel'™ ST HTATATSFRUARIETT " 3=ar'!

TIAeAY'? HAR JAE 9T gcgAg ®AOT gfadr )

dARAR R RRRIgcard F TR RIS AT |
ey AT “faerarear fzeT:| & o I3o7 gse) "'’ gegmel’® faanfa “fas

% AVM 2 - Reads T in place of @

% AVM 6 omits =T

% AVM 3 - reads farcamet

" AVM 1, AVM 4, AVM 7 - iﬁiGqucT# (Corrected reading given in margin in AVM 1) original reading was
PiASTaed. AVM2 - FiFeaieaed, AVM 3 - Ficdesl=dcd, AVM 4 adds ar

%8 AVM 1- 3T ?Corrected reading glven in margin) original reading was Hﬂﬁ?ﬁwﬂﬁf

% AVM 3 - JgeFd:

100 AVM 6 - dreelr

" AVM 4 omits el

102 AVM 1, AVM 3, AVM 7 - faRomr

103 AVM 1, AVM 2, AVM 3 - [auRica Stetehcd, AVM 4, AVM 5 -fJas3cd, AVM7 - faWcd Sstehcd

104 AVM 4 omits aT

195 AVM 3 - gaeifaear

196 AVM 1 and AVM 2 Omits d

107 AVM 6 SeJehaTor

108 AVM 1, AVM 3 - dUger: 9TId, AVM 2 - dUgel:

109 AVM 3 - 3Tl

19AVM 4 adds I, AVM 6 HTATAT e OTATR 1T

" AVM 1, AVM 3 reads aﬁmﬁ?ﬁm | which holds the meaning of the added line in the
footnote, that reads as follows TaTIATRY FAR AT T STy FHATOT gfcdiar Fare| (this matches
with the vulgate copy.)

2 AVM 2 - omits 3110

113 AVM 1- has given Facied 1T &Ik Jliam Tead gAY HATOT gfddiian 1| in the footnote of the
manuscript with the help of (=) sign, AVM 7 - ﬂmﬁﬁvﬂﬁ?ﬁ'ﬂﬁﬁm I

"4 AVM 2, AVM 3 - adds |

"5 AVM 2, AVM 5 - adds - 3T

"6 AVM 1, AVM 4 - o

"7 AVM 1- G2l T5¢:

18 AVM 1, AVM 4, AVM 5 - eI, AVM 3 - 3fa

1® AVM 6 adds dreer



HEATYH: 2 Fe[ol e U U FEAOEAfd»d@ea fast 7' qefdurgshcafata’
Al N ARTS Tood sl B dedl gur gcaededand

~

elEaIehddecalical  Tehedlal'”  efcledied  $cd ARG Sl  HEIWA R
fhsdehcacariear” HEAAUY o AT :| gerddracoghlaieoeItaThIgalr & aend
hEHeh ] P HIROAA-a g Sy gaRcaTd| A ehcdcdiieaar e e
HACIIRATE' bl AT (TTSEh) AT U TeS e RaA e |

TEATGTEATACAS &l A TUT AlcHeATGcdeT 2 UehadelcaliGell TdgUuT T Tehcdlal'* Qferd: |

TehUeIIIdcdred HEAT aredaifcas]*| dhojehdl “ditiehcd dehalsegcdeat#| 3Hal #A:

120 AVM 2 - reads mistakenly as- T&ITII, AVM 3 - adds |

'*' AVM 2 - FeJcT

122 AVM 1, AVM 3 -

123 AVM 7 omits o

124 AVM 4 reads TEITTHETIhcaH

125 AVM 3 - 37

26 AVM 1, AVM2, AVM 5, AVM 6 - ATE2gY,

2 AVM 3 omits bigger part of the sentence- =TT dTeel U fdcarieTcadTd dradiehadscarice
-

128 AVM 2 - adds |

129 AVM 1- UehgdelcariesIr

130 AVM 1- FEIITRYU=Y

131 AVM 6 -37TehTeTcdTie

132 AVM 5 omits 37Tfg

33 AVM 1, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - FcJehat

3¢ AVM 3 reads 34 instead of 3edd

135 AVM 2 reads as- S¥acalical, AVM 3, AVM 4 - &¥ehcarfefd:, AVM 6 omits the word 3T

136 AVM 5 omits d

137 AVM 3 - |

138 AVM 4 omits QTeFddT

139 AVM 7 omits a=cah

140 AVM 5 omits TR,

41 AVM 1, AVM 2 - I1eT 31Rd WRATH, AVM 3, AVM 4 - e 3ikg 3i1f8e

142 AVM 5 3fTcHAYUG AT T SHhafor

143 AVM 2 - dehcaret

144 AVM 2 - HEITareddMHcaH

145 AVM 1- &)




UEAA qUgS Fodedl o G| FAR R ETEcared' | qedd dAEAvST Y
ST HARX's! A dZATehtom: |

3T deled- HIGAAAST TAEIET 3eqd:'P || FAAIGI™cdsl  Uhleaaedi aedrd '™

HITATITRT fAAST QS AT aTNTY:' ¥ FHAIGIATEEH: ' YA AT-AUG AT Ua' ¥ | gdq
qreprgeTearcll AT qafd'® gegd dugd’® $cdd e ol JUHATIEaEITCI AT
HETT CAsY 3fd TAT FEheay:| WU gId WA TG soE

TUAAISTHIE  UTcade T HIEAT [T e aded  egceeicdlcl| =]

dTeIcedred | #TaeT T afatgieaieada T&aT'™ Ushads  Arefcardd! ™| 37 Uq F&Ieg
gfaugcd AR ASaTHT | Tq el IS A RRIDE]
FAHATIcaT “feSeamtecalichay: | ded Uicdy Taedid” dda gcgard| dcarerenre

146 AVM 2 - reads 37dl < 9=ad, AVM 3 - 9=ad

147 AVM 1, AVM 4 - Ieh: a»—chﬁwamc—nr AVM 6 - &13f

148 AVM 3 - reads as- J&: ah—chﬁwwc—nr AVM 7 - IcoT: Sheleg@recared |

149 AVM 1, AVM 7 - I: 9231, AVM 2 - omits dUZel, AVM 3 - ¥ Y=ad and omits dUZel, AVM 4 - CEREEG

agrvr AVM 5 omit avgsr

188 AVM 2 - reads as 9=ad 35

151 AVM 1, AVM 2, AVM 3 - Omits &l

152 AVM 4 ST oF 91T 3fd, AVM 6 omits sifar

153 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 7 - G&I=aT:

154 AVM 1- Fq’lﬁa'—ona AVM 2 - Reads as Tahlea&cadaiacard, AVM 3 - ddhl-aaedifadedrd, AVM 4
Uehcde [ dca & =IcaTd

1, AVM 6 reads as Jdc {
155 AVM 4 ﬁ?TW_q'
156 AVM 2 - adds |
157 AVM 6 SHcAICITaweH:

158 AVM 6 adds o

159 AVM 1, 2, AVM 3, AVM 4, AVM 5 - Omits T

160 AVM 3 adds |

1" AVM 2, AVM 4 reads dUge: gegd

62 AVM 1, - A0S Tead s—ma’ruhdqaauu AVM 2, AVM 4 - Reads as- cJeh#i 0T
163 AVM 6 adds gd

164 AVM 1- HTGATASTcdd ], AVM 3, AVM 4, AVM 5 - HTGTIArsd, AVM 6 omits faarsr
165 AVM 4 omits d

166 AVM 2 Reads as HIGATIT:

167 AVM 1, AVM 4 - f3suredaa, AVM 3 - [Isaalda

68 AVVM 6 reads as HIIATIT

169 AVM 3 - adds |

70 AVM 3 - omits the line Tehaeiat HT%J_clTiiTH

71 AVM 1, AVM 3 - gfdcasgead:, AVM 5 - aﬁﬁaﬁ

172 AVM 2, AVM 3 - omits T

173 AVM 2 - {TafasT, AVM 3, AVM 5, AVM 6 - HTafast

174 AVM 5 - S3HTAA

175 AVM 2 - reads as gddATATcaTehAAf ercadf vaafa




TSI GAETATATATA |7 AT aR™’” ez iidcde] HHT0 Foilealead:™ |
TG ShJeh A AT RIcd I e EATh AT 'S TUlradaItiehedd | 3cl #AUT T qUger:'™,
el qegd #:, A 98T qugel 'V ST o FA: |

AT T AIRANTARIRTS AR eareard® vt aafor

TR J

AHATATARUIATRCH ' FFefaeearesl J o arid'”| 31 qusel qafd HF* scams@dar
AT ATAATIXST: | AT e AU e dUgere” Y fawaedia Il 1T
IMFI TTH ST AT ATISATIRIA THENST T 317 |

I g, I T=gd dugd S ATOfSours TNy e
AP ASSHITATTATI IRl dholTel  ar™®  dugel: Jdiad i HRTeoReRIT  ar

76 AVM 3 - omits T, AVM 4, AVM 5reads ¥

177 AVM 6 reads as HeiEAT

78 AVM 7 omits the long portion starting from HTIATITRT to WWT‘EJW

178 AVM 2 - HTATITS

180 AVM 2 - reads as GolReIeIUTed:

181 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 6 - ad

182 AVM 3 -

183 AVM 5 - aﬁﬂﬁmg&maﬁ

84 AVM 4 omlts ,AVM 6 -

185 AVM 5 - ma%ﬁwqaﬁavga :‘-hr eI dUgel

1% AVM 2 - dAUge:

187 AVM 2 - avgar

188 AVM 1- ?-r(ln margin)

189 A\V/M 2 - oT8TaHT, AVM 5 reads whole line as T SATIRTTaTehT, AVM 7 SATIRATATeT faTehT
19 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 6 - adds 9T, AVM 5 -Faf3eeTs=t wars=
191 AVM 1. AVM 3. AVM 4. AVM 6 - Stred, AVM 2, - Strea®d, AVM 5 - aeracd®d
192 AVM 3 adds |

198 AVM 1- STETS

% AVM 1, AVM 2 - 23 gafd dugeld, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 reads TaIfcl d: & omits cuge:
195 AVM 1- SIGIArI AT, AVM 3- ST THIAAT

1% AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - A3Ts&]

" AVM 1, AVM 3, AVM 4 - qUgeT: 9ead <30T, AVM5HU§?~r g HA0T

19 AVM 1, AVM 4, AVM 5 - Omits d

199 AVM 2 - Omits 379 91>d:

200 AVM 4 - 30T

201 AVM 1, AVM 3, AVM 5 - 3caTat

202 AVM 4 - AT

203 AVM 3, 4 adds 374dT, AVM 5 - dugell

204 AVM4 3

205 AVM 3, 4 omits aT

206 AVM 3, AVM 5 omits aT



HITATIAIEAZ 2" | I T AT G IUTASSITHATTh AITTR ST T B A M TITH:
grad sfd caraRiaersar® g sfa?||

AT AT RIEATAET cdleeded  Joiardifed, TEIAE  al  Heeete]
Tecicarerida’ arerrd: || 3 T BelhAVIRTT HEEEdur'e B T HEard:|| o o

defa' dUr YRR HTHATCA| SCICIDETE IR Hleaea i

AT TR eTaTHT T | IR IR ER e R R o K C DT | 1
TEATCH HTATHA TGS | S8 T IMEATAIEAITRTY AT hanfavRoy: wor
ey G fhAeedcd o Fgd® JeerrlAvaey 9 fhanm Gelsead
IGERRSIIECEIECIRIE [ERIENISIECIE e R FoJCcllseaar HAd |
AEHTCh A TR TR e AT FeCerRlehel: FUT oTetr AT $Tae fafRrserar: fharar:

27 AVM 2 - TaQIsg: EAUg:

208 AVM omits ITH

209 AVM 5 - STIRIawAT

210 AVM 6 - 3fcY

211 AVM 4 adds |l

212 AVM 4 - HTFATIT

213 AVM 3, AUM 5, AUM 6, AVM 7 reads oT3T

214 AVM 1- gacdicanfead, AVM 6 adds 31, AVM 7 - garciicargt
215 AVM 2, AVM 5 - ar

216 AVM 2 - GFSeE: T

217 AVM 2 - omits d

218 AVM 3, AVM 7 reads as T<Ideia

219 AVM 1 adds dET after I2T, AVM 2 adds d&ITTa after d2m

220 AVM 5 eTcadicafd, AVM 6 ercasf

221 AVM 3 reads as BelTHTAT

222 AVM 1, AVM 2, AUM 3, AVM 4, AVM 5 93T

223 AVM 4 repeats this line- welTa o1 1shaTdT UTcadca i fohaTseahararsid |
IERENICHI B CIERp R r I MEDICI Y

224 AVM 2 - reads T instead of &

225 AVM 6 37T

226 AVM 4 U9, AVM 7 U9 I

221 AVM 2, AVM 3, AVM 4 - TEITAITEIdRIT:

228 AVM 1, AVM 2, AUM 4, AVM 5, AVM 6 - oT3d, AVM 3 adds |
229 AVM 4 - HTFATAT:, AVM 5 AT

230 AVM 1, AVM 2 - HTa=T=—T fShamar fawoTcdae=aa, AVM 3, AVM 5 - HTa=T=—IT fShamar faiwurcaas=aa, AVM
4 fRfaAuTasT

231 AVM 3 - omits the word &

252 AVM 2 - gerstrar

233 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 5 - HTd=TT




Bosead:?t|  gadehd: fhadl  [AAEUIcdAaead e gcdesicdld|  Shdhdaey
HIABAIRGRUA AIAATAIET: | o a7 J&Id qUgell ALY e qaam:|
fAgIrUTeITr HTa=T 39 HEIRT:! GYATE A IEATAA a2 e o |

Y It I ATAY T g a1 |

e Jeafcl gerafel e Terc AT |
ScUEl WA A A ISR IATITAT ol Feared A€ dcdl
FAEAT TEIcqYh RISTR aT Fedeliad qerddiaesaeheld Hedlicel Uleaiead:>*, qdq

qrepieicald|  3HEJ a1 FHeAICHET RACAT  HAATGT:>"|  HEIHFIATIRIET
BAGAEGTU > HHAET  HANMGATUP ohdeded™  ar¥@afdaers  gfadame: |
B dTTa RISCEATTRETA T faQIvoreareg fvensa>
R[UEIR ERMEE o

24 AVM 2 - adds d

235 AVM 2, AVM 4 TaNUTcdae=aaed, AVM 3 - Rranfaeivorcdaeaaes

236 AVM 3, AVM 5, AVM 7 reads 31fReITeT instead of 31fRemsr

257 AVM 1- I tr&'q?ravgsr AVM 2 - F: 92 dugel

28 AVM 3 - SATEIEY:

239 AVM 4 9T

240 AVM 3 - fagaearegar

241 AVM 1, AVM 2, AVM 4, AVM 5 - SE&ITIT HTGATIT 3d, AVM 3 - omits TEIT:

242 AVM 5, AVM 6 reads TUHTTAUGITEATRAdaaT
243 AVM 6 - H3T

244 A\VM 6 - garaY

245 AVM 6 - el

246 AVM 1, AUM 3, AVM 5 - mmm AVM 2, AVM 4 - ammﬁamm—zr‘mma
247 AVM 1- 92T, AVM 5 omits TRY it reads single TRT ~

248 AVM 3 adds |

249 AVM 1, AVM 5, AVM 6 - adds T, AVM 3 reads ﬂﬁaam instead ofarqﬁaﬁ?r
250 AVM 2 - GHdT:

251 AVM 2 - BelTfeoTeTor

252 AVM 2 - FcTTieelaTol, AVM 4 reads FedlfeeraToled

253 AVM 6 - FecasT

254 AVM 1, AVM 5 - =T,

255 AVM 2 - IrATAfRRa

2% AVM 1, AVM 2, AVM 4, AVM 5 - adds 33

%7 AVM 1, AVM 2 - & ?

258 AVM 1- Omits T

259 AVM 1- faQwomEareafagrEfefa, AVM 3, AVM 4, AVM 5 -faiNoreanfaer=ra



T TR TcdsT el ATeeT: | Irehlieue o AHAHTEROIRRIUTT! i fafirse
LT, TEHT | HTahclia o areeharae: | UldedTie B dEATGEadca s>
T cdred|

q§268 aq—(_‘ﬁ?—(_ﬂfq-m %T Q]ﬁ(‘l’tzmll W (—j,-zn a-a;l-g]ﬁ-’ TJ=1272| ?I(‘—lT 'I-ao-lldbi\&d.ch{‘\‘-i
AT HEHATCIN “cdcdTieedT QeFcl AT’ RGN | 3™ Frarfeder acarfe? fafrse
AFTH|| ARISCERONT J qodcd [Ael¥d| hadafadwor” FaRARTAETaREEded"”
Qaﬁzzm

Td T A T Al o FalcAAUSEIATS! ST, olredre?
AT e A F IR I AT AT AT cd e ATH I, TTHET AedcdIg! giadie:
TololeTehcd I&TuT Shatcadd:2% | el T TTfauieerrafs Raurca?’Aeafa?® weara® argfi|

260 AVM 6 - I

261 AVM 1 - mm@mmm’rw AVM 2 - adds &d before ATHATATTIHIUATIIEN
262 AVM 6 omits et

263 AVM 2 - reads &, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - e,

264 AVM 1 - $fTaehlls

265 AVM 7 omits the word ST

266 AVM 2 - tTcadife

267 AVM 3, AVM 4, AVM 5 adds TF

268 AVM 3 - &I, AVM 4, AVM 5, AVM 6 - T&ir

269 AVM 3 - a#rarcr AVM 7aafﬁrmﬁw

270 AVM 4 Q

21 AVM 2 omits §

22 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - decadd

213 AVM 4 - gredcar

2 AVM 2 & AVM 3 adds | after §F3dTe,

275 AVM 3 omits 2Teat amfar

276 AVM 5 adds aT

277 AVM 1, AVM 2 - 3ted, AVM 4 - T¢;

278 AVM 3 reads as shdol faA™ Td, AVM 6 - hdeol fT3AwoY

279 AVM 7 reads FHe U9 and omits eI

280 AVM 3, AVM 5 omits i

281 AVM 1, AVM 2 - Omits TG, AVM 3 reads as a»—c:mﬁcrataramrma AVM 5, AVM 7 - arc:rczrramrma
282 AVM 1 & AVM 2 - Omits ITEaTe,

283 AVM 4 reads as HITdl: oTedTg,

284 AVM 2 - reads <9 word twice

285 AVM 1, AVM 2 - AT erFafafa f&uat, AVM 5 arafafa feuat
28 AVM 3, AVM 5 - reads as FeloTelehcacialll shaicd AT gfadrang:
287 AVM 2 - 37f¥hT0Tcd, AVM 3 reads as 31f8auTaa=afa, AVM 6 fadsorea
288 AVM 2 - AT, AVM 6 ATeaa

289 AVVM 3 - s HTH

29 AVVM 3 omits 372f



Sefehcd ! HEIAIGTT TFATT S| dedd™ | AH Teold, cetar camal
efadranfed: e ATHAT oS T2 [GRGSRIEIEEIRICUEIIS
el AR e B eATIRET elcadedle>” | SARAUT ATSAITAT AT AT | Ty
IS AH m ATAE3Y e enfaca Sﬁz gydaa E,'ﬁ-f a—azos’
e Bl cATIRAT AT HHA [ edTgRICd | T SSCHTH AT R g U "
TTNRTHICICHATHCATERIA  Fadifeotetehcd’”  Tdlfdfcase “herdiRsecd “helcardar
T caaA Tl 837 3 e gead |l

IEq ar JefaEy HaRIvarhdcdere Ra eafaanga’

9

Tehcaddlaedieehther ‘dealadrahEdidehdR a7 fadswaor  aitemeasd ™ AT ¥

Hlcaddraedehheliioled e’ | o T2 Ulcadeleahel Tl FTATE: HEAcasd

291 AVM 5 omits d

292 AVM 1, AVM 2 - o]

293 AVM 3 oI

294 AVM 5 omits deeIdd

295 AVM 3 omits cTeifa

2% AVM 4 reads T d€ATd, AVM 5 adds d¥HATd

297 AVM 1& AVM 2 - adds TEHTT

298 AVM 1- elTcaica#, AVM 6 - eTcae: T1e

299 AVM 1, AVM 2, AVM 5 - 37372, AVM 3 reads a3

300 AVM 1- —aﬁmramw‘lmcrﬁ AVM 2 - 99T

301 AVM 6 omits ATHTS:

302 AVM 1, AVM 2, AVM 3 - F313T

303 AVM 2 - adds |

304 AVM 2 - arir

305 AVM 3, AVM 5 - AT IERIG,

306 AVM 2 - a9 3@

307 AVM 2 - adds |, AVM 3 reads as TddlTeolslehed, AVM 5 - Tganfeanfica
308 AVVM 3 - reads ¥case Instead of f¥case, AVM 5 adds ITeT
309 AVM 2, AVM 3 - reads 35¢ instead of $5¢cad

310 AVM 5 FoITd=am

311 AVM 3, AVM 5 omits 371fg

312 AVM 5 -3

313 AVM 6 arc:ﬁr

314 AVM 1, AVM 5 - FereRa, AVM 2 - e ReYarashcgeaid, AVM 3 reads as Jefaedfadarashdarid,
AVM 4 - aaa%wamaﬂa AVM 5 - ECRIERLICERE 2e AVM 7 dereRa
315 AVM 7 fe

316 AVM 2 - reads as WW Fol

317 AVM 2 - TcaTasheaidie ™y

318 AVM 2 - adds |

319 AVM 4 omits F&cad

320 AVM 7 3



qafeATGar, IATR AT 2, T 2T? ECIRECHEIE T
holldeOrAcaIREIheal /ea > HUldell HehalehcdeddgRl, HIFAE>  Slelleiicare:
GIENEIGEIC S S S 72 1o b Bl I E R\ G R RI R R P e a
WW%%WSMWW%SWSQ'FJ | g TITEGT:336
AT fradiffidacaatysmacdaars fig: |

3E] a1 FHTCIAET 53 GfAdandm 30 BoHy: T aT HeledaRt guae arardf
WfSeEcdraseers | i gaifa fagar  faeerfort AR a4 g

EACHATHA AR Al REAddca AT SaAvcadry:| g o,
Ieled U Pyepegdidfeies fasiiear @ rardwomspmfes goarad| g

321 AVM 2 omits the text starting from &2 cOSIRATRITHT till SNSTATT T ST T JcATIEAT
322 AVM 3 omits cTo1RAIRIEHA, AVM 5 - oA [eHeGRr
323 AVM 3 omits T, AVM 7 Tec:

324 AVM 6 - STShcaled

325 AVM 1, AVM 3, AVM 7 - adds I, AVM 4 - dehcdied
326 AVM 3 - HIEHIER

27 AVM 1, AVM 3 - ST, AVM 6 - STTeaTe:

328 AVM 4 - eTq9reT

329 AVM 1, AVM 4 - TT:, AVM 7 reads as &Y

330 AVM 6 375

31 AVM 1, AVM 3, AVM 4 - adds &

332 AVM 1 - adds AT

33 AVM 1, AVM 5 - adds f&, AVM 6 - f&rreg

3¢ AVM 4 - F2ITE,

35 AVM 1, AVM 3, AVM 7 - T&cah, AVM 3 adds 311

3% AVM 1, AVM 3, AVM 4, AVM 5 TTET:

337 AVM 6 - geT2idar

38 AVM 7 - FHHAr

39 AVM 1 - FATEITTENT, AVM 3 - FHTEITTERT

340 AVM 3 - gfadiam=Ty

31 AVM 3 - erraraf

%2 AVM 1 - Omits ST

33 AVM 6 - IS8T

34 AVM 3 adds |

45 AVM 3 - SeaTfeTAIaEcdleiIera:, AVM 4 omits &a, AVM 5, AVM 7 - ScaTfeyalareaieRIerd:
36 AVM 6 - fead

47 AVM 3 - ThITeiTd IRAHHAIIAedH T

%8 AVM 3 - Favehegaaiars

H#AVM 1 -7, AVM 6 fsTiearad

350 AVM 1 - wﬂwﬁf@m

B1TAVM 7 - 9



=N

Seidesfd e S AW A™d $Ed fREd ge sl
AT IeTATRETAUITAN HAYIdd IUFY [Avilcd fawaed =, FHgfasrs
AT, JAIT ArIca”y Sedd | 3eadaty cad ANt T FHedradcd”™ aF fhars
o fARce™ o 7! S fIQATUTH | HeaT HATOT fasgar aF fhare Tadged aF T
FIf | AT FATALS TS SeAGH T FHHehchdl [ATA R Aatremcd | e T
gcdlel I FAMET 3URAATS T favhcded  dAlead:| 30 Jercdar”
g EATHTEATT ™2 | 3T VaTTsoTats T SISl Il ScaTeg: a7 |

UTTARY " BeAHTHAAIRE” SIRATT " ATEATATY " Sledoleiehelia: HHAAICIT "
CERE deiiefaseaat™  adAEcardIse ATl GehH e TaIdTded” I e

352 AVM 1 - 3ToTd HEd

33 AVM 1 - H3T

354 AVM 1, AVM 4, AVM 5, AVM 6 - GTaST, AVM 3 - Gfawr
355 AVM 5 - 91eT, AVM 7 adds 9y

356 AVM 3 - SdTdeT, AVM 6 - sgTas:, AVM 7 &AfasT
7 AVM 3 - aTreied, AVM 6 - Jfcamdfeed

38 AVM 3 - adds |

39 AVM 3 - dF AT fomar

360 AVM 1, AVM 3, AVM 4, AVM 5 - TawfRar

%1 AVM 1, AVM 6 - Omits T

32 AVM 4 omits &

33 AVM 6 - JooT forTa

%4 AVM 1, AVM 4, AVM 5 - omits T

%5 AVM 5 reads HATAT FATAT

366 AVM 3 omits =

%7 AVM 1, AVM 3, AVM 4, AVM 6 - Omits 31T
38 AVM 1 - Icarfe gergEamfad, AVM 2 - is continued from here and reads 9eraE2amiad, AVM 4, AVM 5,
AVM 7 reads 39f&ad, AVM 6 -

39 AVM 5 TcaTrel

370 AVM 3 - adds |

871 AVM 2 - omits the word 9¢

32 AVM 1 - YeEIHTSITd

373 AVM 2, AVM 5 - 3T 91am: |

374 AVM 1, AVM 3, AVM 4 - &R

575 AVM 2 - ETARHATIRY, AVM 5 ToleeTciRy:
376 AVM 3, AVM 6 adds |

377 AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 7 - TEIATAET

378 AVM 1, AVM 2, AVM 3 - GFaeHITear

379 AVM 2 - faegaf, AVM 5 fasrezaf, AvM 6 - forsteaf
380 AVM 3 reads as IdHTASE

381 AVM 6 omits Teh

382 AVM 2 - omits @



Al | HEaYcIIET T57Te T efedTa™™ Tare: | el STIREcd BellelcIIee T reh!
Wofasgdifid &7 v@ET| F art AR Bodcd el fdegd’t sfat
PLECERCIIEDE 4T sfaafema
AT T T RAATAATIR ST e horllicled T FHdcd™” Hellolso
WIS SfANATfEaAr®s araRfass =7 ghanfeaidead| vd T qugd wafa I
ScOET AU b iaRIVSIeTehed[IRERYT: | #AIUT qegdd  dugel™ &g o
AT IR ST el A AR AU e | holeaT RN EANUTidIsT 3T ferea
HPHIIT SITEN: | STATHATICTINET qafereta ATeaTeeedr|*’

TEJAE]  HEAEEE Jdgr 3 MR TE:| sAEEett T
U TPATACITATNROTGH T | HARA? T hfehaed ARSI

%3 AVM 3 - HeTe:

384 AVM 5 SITqRATST

385 AVM 3 adds =T

386 AVM 5, AVM 6 omits aT

37 AVM 2 - mistakenly omits the letter g&1, AVM 3, AVM 5 - [dead

388 AVM 5 adds 914T:

39 AVM 2 - Mistakenly omits the letter @, AVM 3 - Wﬁﬂﬁﬁl

30 AVM 1 - adds faGeT AVM 3 - adds fa&eT and |, AVM adds 9ea, AVM 5 adds F21T:
91 AVM 1 - adds &

392 AVM 5 omits o

3% AVM 3 - |, AVM 6 omits &3cd

3% AVM 2 - adds @ before TmEIcd, AVM 3 - alfasaraacd T AVM 6 - o TSaraIcd
395 AVM 5 reads this as

39 AVM 3 - SHTIRTTS319 4, AVM 5 omits IR fAssH

397 AVM 3 - reads o instead of T

¢ AVM 1 & AVM 2 - o9: TeIfed dugel

39 AVM 5 adds 3T

‘0 AVM 1 - JUSH

401 AVM 1, AVM 2, AVM 4, AVM 5, AVM 6 omits =

402 AV/M 6 -

403 AVM 4 - s faaw:

404 AVM 1, AVM 2 - TarsgfaLiyor

405 AVM 2, AVM 3 - omits #TT

406 AVM 1, AVM 2 - omits Iear

7 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4,AVM 5, AVM 7 - Omits STT=ITclTcaTie ot qafercra dfcegaciear|
408 AVM 2 - 3TEaTa&Afd, AVM 3 omits T, AVM 6 3TEITaET I

409 AVM 2 - omits 31T

410 AVM 1, AVM 2 AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 6 - FRTEITAET, AVM 7 HTHTEITTET
41 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 4 - omits 37%:, AVM 5 reads el dcd THI0Tcas
42 AVM 3, AVM 4 - W

413 AVM 1 - 3TT8=T:, AVM 2 adds |, AVM 3, AVM 4, AVM 5, AVM 6 - TelT8:

44 AVM 6 omits FSFART STIRTHA:




HHABJHATATIROAGRI |1 #IOT qegd gera’’ gediel gad ' egman
TAHcdlegead: | THART:? gagalicdnar? GeRededr?! qerddaTses?  saaR
deead:|l  ¥M* a1 AMREED qedt AfIseATaddedaH|  TahREdT

FIeTegaT % RIREDIED D D CU C R rC ) e dcd Heaard |

A TR 2 cgade P Eafagaedcdld | eI Acald TSI [ah P 'cTTTEeEd
SEDI B AFAI AT | Tded T2 arey Tl |
e caie T eI cda O e eI cITTT SR as ddlegedrd]|

T AITITTBEcdd " AFTcd T FAcaEITATITAT THFATeAec T | TEHT= A TeT
ARG sleraecare g afde=Tedd a1Y TdcdrgH qrifear AaTcara oot e area: 2

15 AVM 1, AVM 2, AVM 4 - adds STeTcleaTiesrart qaferda dfcReTadear|, AVM 3 reads
amﬁrr@an—{wmn?r AVM 3 adds mm—mﬁmﬁqamaﬂﬁmmﬂw AVM 5 SITATeATIESETeT
RCIERERURIG IR

4 AVM 3, AVM 5 - 0T

4“7 AVM 2 - 9T, AVM 3 - 9ag

418 AVM 1, AVM 5 - omits T

419 AVM 3 - 9T AT

420 AVM 2 - mistakenly reads as 9&ddTe] feicaral, AVM 3 - 9&dATs], AVM 5 omits JeraaTe]
21 AVM 1, AVM 2 - adds Td, AVM 3, AVM 5 - omits Geierarer

42 AVM 3, AVM 4 - reads as qar%iamtra AVM 5 omits IgridraTiies

423 AVM 2 - 3TET, AVM 4 addsEdT, AVM 6 - T

424 AVM 3 - adds |

425 AVM 6 - reads dTin place of @

426 AVM 1, AVM 5 - saeesel, AVM 2 - gaedar, AVM 3 - mistakenly reads as faf=agers=
TThRATIIICIATOG:

27 AVM 1, AUM 2, AVM 4, AVM 5 - omits ITEETTegATegasse el 3edcd eadrd

428 AVM 2 - omits the word Ffaafars

429 AVM 1, AVM 3, AVM 4 - Adds AT

430 AVM 1, AVM 2, AVM 3 - 9faaifardarer, AVM 4, AVM 5 - gfa=farar

431 AVM 1, AUM 2, AVM 3, AVM 4, AVM 5 - omits T

432 AVM 1 - arﬁm—q'an AVM 2 - omits —qTﬁm—q'ir AVM 3 - S8t aT, AVM 4 STfereere

433 AVM 1& AVM 2 - qlalo—qqldlcqlqloaw—m|<-|e4||d|c1|chc<4qoaq<-<4|H<—qquad|w AVM 3, AVM 4
I RTcaC I e BeAcad TG EATIIITIASIRT, AVM 5 reads as
qrah?ﬂ?mm%m—aammwnw

434 AVM 2 - omits letter =

435 AVM 4 - gTicehcdel

4% AVM 2 - reads EIEITATITATA, AVM 3 - EIcaEITAIITAT

437 AVM 3, AVM 7 omits a&ATd

438 AVM 5 omits Scarel

439 AVM 1, AVM 2, AVM 4 - omits &I

440 AVM 1, AVM 2, AVM 4 - adds 317

4“1 AVM 2 - reads JATT

442 AVM 1 - FAEITHTS:, AVM 4 JeTcaT e Ged s




T 3fa* || HAT UG Pl dleeagdrice# | UcadiehacaraR i gua #gEeml
TYeIT FIFT gaATCICAT  FANEcT AT Y F geaaed

S

IORARAT s F  Gedhca®m|  HANT  ScuEl  TcadHTATC e s
T ATHATIH sfa HOSTAATTITA: | et Terdicare
el ST HT T celTe e $Ta " THS ] LRIGCERIEEIE
AT Ao qaaemieAfa faeararerafy casidicare: gaere saameafa
a9 AT FAchelelheldeedaRIaY Uq icad:| §4T Ulcadisdcadd  doed
HEIIa AT cdliceh  Fafdar“sacalieehA e’ ey sfd JRAGAT aF  aT'

AT AR cATATHaTH eI A At || (|3 3Treardare: TATed ||

4“3 AVM 4 - 9ciifer:, AVM 5 gelTd:

#4 AVM 3 reads as siicTCcaIa coeIEdTHTGET Tdifa: and omits the line starting from a1y T —-- 3fa
45 AVM 3 adds |, AVM 4 omits Tl

448 AVM 1, AVM 2, AVM 3, AVM 5, AVM 7 - g,

47 AVM 1, AVM 2 - gi%r—aagma AVM 3, AVM 4, AVM 7 - Sca1fe; s9aeRTd, AVM 5 ScaTet s9agRTd, AVM
6 - s—mﬁq-amr-r

48 AVM 1 - T[T, AVM 2 - 30, AVM 6 - HAETaeSesd

449 AVM 6 omits =T

450 AVM 1,AVM 2 - g3 &, AVM 5 omits &

451 AVM 1 AVM 2 - ST9RaTed, AVM 6 - SaraRaracd
452 AVM 6 omits 3far
453 AVM 5 gehdca

454 AVM 3, AVM 4 adds T

455 AVM 2 - geTe:, AVM 4 - T3

456 AVM 1 - 37 ETROT:

4“7 AVM 3 - reads dF

48 AVM 1, AVM 2, AVM3, AVM4, AVM 5 - TTehTeTehel, AVM 6 adds SaTaR

459 AVM 2 - HelleT37d, AVM 3 omits the word ad#TsT

460 AVM 3 reads"ﬁmﬂm instead of %WTIE‘&TW

©1AVM 1, AVM 2 - SReTIEeTed, AVM 3 ——-- (Not readable), AVM 4 omits 3fd, AVM 5 omits whole line
hellefheTesedcaiy Wﬁ?ﬁﬁﬁﬂmﬂaﬁmﬁmﬁ IGEEEICEIERS E IR CHCRICIRT R EE) |
462 AYM 3 omits IF aF

463 AVM 3 adds |

44 AVM 2 - Fafad

465 AVM 1, AVM 2 - replaces 31T with T, AVM 4 - 33-&3ca#T, AVM 6 omits 31T and adds Fafaa
466 AVM 5 omits one d9

7 AVM 2 - 31THTH |l, AVM 3 reads as ATEATJSTATHIETC 3eTreafAfd, AVM 4 -

ATE AT HaMe I AT

468 AVM 1,"AVM 5, AVM 6 - omits Tafar

46 AVM 2 ends with 3Tt 2 S IT0SAUSIRINATOI | Sdl JRedTadre: FACTA 37,

470 AVM 1 - Reads 3fdf & $TeeardRRIATIIR A smeardar: |

AVM 3 - 7 &Y sreeraRATR_TRasmeaaidas: aca: | A TARAAIOTHE || ek 1723 TATHHIEH
FITTHATATIY TeT e aRIvET Agaisice— AFHF faf@dll | I 1S 11 I




e The methodology used for giving the critical edition.

While doing the edition, some conditions and methodology are followed. It is given as follows.
1. Wherever needed spaces are added when certain meanings seem complete.

2. Unnecessary double danda (Il) are removed. They are replaced with single danda. A

paragraph system is used. For ease of reading, each paragraph is separated.
3. To maintain the semantics incorrect single danda is removed.
4. Words are corrected. Writing errors are removed and they are corrected.
5. Avagrahas are added wherever it seems required to make the content more clear.

6. Parasavarnas are given in the closing of the statement.

The critical edition of Akhyatavada-

AVM 5 - 3d e RIATOR I 3earcdre: | {18 87ac| A THTRHOTS T oFH: |
mﬂﬁwmﬂﬁﬁﬁﬁﬁ CQILQI('N'\LN-ILQM <Ha-||uua1|q FHeqdrH ||

AVM 6 - FISaR TSI HSTIRIIONT 2T $3¥ Araeguel FafEa: Tard Wt Tiel ol lIrst
HIT N6 Il AVM 7 3F A RRIAIRR RreT3me EATC: Nl Nl |l Y HeI I ATdvTEEd |




7@ REE  FEFaeT ol ared:| qafd 9 HUdid Teerehehli il
FATEITATGaRUNe| cqdaenIied areeh faer faeRumefd egeu:| fh Ui Jeeraes

TIACITRED TcaTrIehcd fé?lTsiqu?r%HI AT AT ISAIIIR! uwyp\mmwi ELMIGE

BIESH!

A ITHATT ol GH T ITESCATARI AT sl SEid seafd Idd gafse
faezre fardicarc! frareeere faeamaRaRsdd: ST feHcaATTITddears™icd deadicaml
I gfaafica fAwceerom & gafd dquger:, #AF: g=dd dugd Scdial eadTered
HTcadauiEeriasics AnTeraaeaedcieaaal HEtATACAT deHTEaraFsTard | 3fd

SGEH

)

FNT e AU | fFATTIcad AT Tl T earotedcadfad=TTd
qasgﬂtﬁ: ?dlcgdcqclslilc\ﬂlﬂlfadd\l’blQH{erddqud{-ddcdlmWW7lI

FohaTITEACT ool TIRE aT H31¥cd e | HRBATH dl shoyderd: TTe| Y AT Tesid
A U AACATFIRTIE: Tl T T Tt FHaT: TARMewT TET FeoTdTahedd | Hejuc:
T fRaeger” do fAvceetom| A fRaedmaTA TN U9 ardsd
T, haTeTehereaTaRyddaters T ToTearHiTe SefhedTaR TareTare: |
dUgAThIICRT " o YT Sieiehca AT ATfauHsaT: |

®Y e TGl Uholeehdenlolea’ S Al UTehdeaTidarscarepIicishariaeIyor
PRUET  JeoALAIAR| T ehdcaAaliaiid J dlcqdide]oms| 3egar affuny

G RISEH

471 AVM 2 and AVM 6 add o, which seems more correct as this sentence has two arguments.
472 AVM 2 gives fshaTeTahel, which is more clear meaning.

473 AVM 2, AVM 3 and AVM 7 read f3RaT not &amT, semantically which is more relevant.

474 QTR STsTeh dceAle]1d is more clear from AVM 2 and AVM 5.




3T TeTE TATAT o JAAd| JEIIGIIedd| 3T UeaAfhardl Erdedrar ar

SICdd A Tcaledodhcasd  gceeicdred| o T UlholelhadHIIeATIRU]
qTehoTelehd T HIAT AT ]HIAH | TcoATGITATY SAMIRIIAUATARINASSAT T Teoled o Fehdd|
ACCTARUCAAREINT  Uleholelshedld|  Ideandamsddacaiefaaidas  da
TAGAGAT Al WcalgydiaEa e gedicdial e

O _NO\ O

UTeholdhdcaddcadTald R (ol | eI | TATEITATT Sleiehcel olT&T[Olehcdld | Haa |

SARATIRAUEY AT STeleh el Edd AFTcdlcl| Yool TABTT STolehdATd ATFeEd STerare]
dUT ARIAASTT 9 qET wafd ded| T drehslsreseafd gerdifd g2 |

TehoTolehlE SColeTehehcie &1 UTeholelehed HIATTANC| 3 Ua f&icare: Heariesiaca ared

dadd*l€“ddd%%cdlfadlsﬁﬁm?ﬂﬁ'r 3 Tegerd: | ) ar

£

eI AR UTITE SeTea@Rehedal  STelehdIIRca AN arededlc]| JcaddTS A SeTehed
fawRrca ar d@teaiear s sfa  wear: |

FRAON  THRATY| dT: A UeId dugd 3 FATGTESRIUIRIU e
IR FHAR FAT T=ad ST FATT gfacdar T aaRafafaRmiacard
S TRUAEAARASEATT| DA CAT RS Fa#:| & T 30T gser ge
gcdrel faafy fas degvdia: Foeaved: U Ud gEeauiegfadsd fast o
FEfRuTScaAfa agd| I AFT Tod el Ay areel gu afdcarfeyeaand
cEaehddecalicall  Uehcdlal  Uefcledied  $edid AT el HEAHATHUTA|

o A\

fh>dehcdcalicel TEAMAU o [ deddacdeaaaeTearagaicasnd
HEHRHTURUAAAISIERYT GaRcdld| HIhcdcaliCaANRUT J HACIATHENTcd el
AFAINATOEHAFTAATICH AT RGHATIRH | ACHGIEATIcAd DA hHTOT AlcHAIG AT

Ueha<eicdlicall TagUUl al Uehcalal 2Afehd:| UehuaIddcdrod WE&AT aredaniacd#|

478 This reading is in majority MSs which also is more proper.



ShojehHeItehed dehglsedctowia| Al AT JaTd dUgel ScAGAN o YIANM:| SR el
AT caTed | Tedd FAEAUG ST oY aAfcl ST |

37T defed- HTGATaSY HEITAT Head: | TAAUGIcde Uhleadeai rdedid ATTATIRT
IS TcaaeaaaeT: FHACIATEEY: TIATAIGIEATT Ud| dda dAFEsaicad| 3
T e dUSH $cdd S Al FUAAICIIEATITIT dHia=ar fasy sfa a3dg
AEI=ad:| AT I AT TR 3@l J TIAAUSTHIA, UTcaded HIg=Tra
faAoTeRlaTaa e SYcteaicdld| AT SMtidcared | HTa=TaISgaigee-dcdd Hear
Thade  TTYcard#| 31 Ud T &faegcaealcafiihadhad=ad | Ud T safdst a9y
aAHcaTfeseHTeAcaGhad: | dea dicad Taleafd add FedaTd| deaeehisl J asmale
VONERIAATH| HIEGAERY  FOdAdcds  HAOT Teeddledd:|  dedd
oA RIcdaeaEATh AT TU-adeitiehead | 3l HIA0T qafd quge:, duse qedd
A, HT: 98T AU SN of FII: |

HEGAT o SAURARIICAES  IATAGRIYA | e thufAdehaaio
AT UIATHCH FFdeaaredl J « aid| 7Y dugel Tafd HF Seqrsaadr HAsE]
HITATTALST: | AT TqA AU ST AUSaIed 2 AT A | T I T Senet
AAYICITIRTATRT T 7T |

3 s, MU ggd dugd 3cdd AFfASeURHIaHTavy:
AAASSHAATATIUholedholRllell a7 dUgel:  Udlgd  8fd  @RIeREar  ar
HIIATIASTETUGel: | (AT ITT TH e U ASSIHAT b AATTR ST A B oI T
Jarad sfd caraRTaesar ame sfa |

AIE] HIAATCRIEITTTTcdGedcd JAIATdfE], FEIAN a FFa-EE] Tedicaerad
a3 T BoIhHUIRTY FFEUEAAT Bol J HEAY:| o T A& TURRIT

HTHATA AT | olTd TGl [oh T tcacata ERIE N CICIE]




favuIfa ST a T TR Icad | dEATCHAATCHAYGY: | 3¢ T ATEITAIEATArT
HTATAT: ThATTAYRATT: Tel Head Held fhaloledcd of oFdd HGAAYIET I foharm:
Bolsead  fAguedriudenasn:  fRafadsgcdd T Fedlseadr HeAd|

AT A TR HTARHARCIA  Fe[CoaRleF: FAl SsUIT  HgAfafIserar:  fharar:
Bosead:|  gadhd: AT [AANUIcdeacaae T SgcUecald|  Shojehdacd
HIAPIRIRUS  AGATAIATET:| & af 9gdd dugell HF ST YA
ST eI $9 SEAT: YA E AT dadl ecUes: |

Y It I ATAY T gkl 1 1A

$AYerclT ol TeraTel St TeFaTaET e |

gcdTel HATATaR UG AT TSI ATTIICAT Shejeh VT Sheared daEd Acdl HAAe=ar

g Yeh WRISTY aT Fedeliad qerddiaesiaeheld hedlicel Ulcadiead:, q4a Hrehiaicdrd |

e A HoneuiedRaliea] FAATT:| HTIHFAHURUEY  HellieolaioThecadd
AT eTaTUTh ey aEAfReE gfadre: | ERUEIRESSIELIC I |
[ERENEIIEIC e

T AT A cde el ATF: | AU J HHATATIRUATRIETT Hicfafrse wemifd,

o

deTd | AT AT HfdaTaehdIe: | YTdcaTiea e AMEATCTEITdcaey dTgcdred |

I Hhdlld  Fal Afdd:| PfafafRse  oaoifd, deal It Seaesessd
AFIcATHFHAICIcdcdliee eFdl TIfe IRAT| 3E] TaTieuere acareiafse reg#]|
fafRrser=eRTon o ereFdcd faelidd | Shaafaayor TaRf@wyaeiatEEdes vafd|

Td T A TEId Al Beled FalcANUGEIIAG ST,  TEdTe
AR A TAIR ARATAFATIhca Ul IMH  ITesfd, AT Iedcdial giadne:
holoTelehcd o&T0T hacady: | ol T HTicTaieehralseeRucdsl=dic HefdTd ardf| Stelehed o
THIATEOT dIfATT FfUdl  dedd! IH IRSid, Jeldicdiel  gladried:




HAAHIN AT ATaaaeiaHmeTanTd  FaladuaardcaMREdd  dcadcard|
ST ITSITATS AT TAIATI: | T T AT AT} FTATS: FAIMTERMTeIcd Fed:
T 3 U, ded T e dMIRal I TaATHCIERIGT | JAT SSCHTFcTaTdehe dend
TIIRHATCICHATRH IR, TN sTelohed gfafecasehoraRsecahercarsar
TefcaaanTeanie sl dedeagddl

31Eq ar e freufadvarasdcdeeRa Feafdaenea

9

ThcaddaTdeehthodeolddahEaidehdrd  [aIssqor  Sithead, 3T ¥

tcaddiacdeahhaeiaed FHAHA| o J UcddTIAGBANTAdATT AATT: HFATEd

9

ARHCY, cISLUTRIEH, FIw¢d JaTRERT: FHI| BelldietealcdIR st ehedrcd

Ul HehHAchedcddeRl, HIFdE] SIS dEAUTqANT U T HAYIT:| o

elaNIIdTcaATAdId|  deargaa e UcaddidTdcahalsedid | 3d  TATE:
TerdifeaaiAcaaItehacasiidr #a: |

3] a1 HATEIAET 5 Al A oA T a1 BeledIRT gUag arardf
faRIscEcaragsorers: | i gaifa fagan faserfa #gee & J FcA AT
AT aRRAATTITATY HATTATY: | U] fIAW, Tcucd Far Yhcg e fasier o
TSRS TedRAd | T STATAes [ Hed =T #A0T AR $84d fohdd T gegral
AT RUTRAUTEN FAYcdT TUY [AvRicd fawged =, sqfdsT Asbcas,
T AT S| Headaly cay [aQsT T heiamicd o fonar o favcd aa o
FHTAATOTH| 3T HHTOT TATIAT dF ohaT TATEIcd dF T el (T | ATAT ATAT 7€ ST T
hHTRdl AT Eetehed | HIST I $cdial T JcATeaT IUTATIA Teod
fasIcae Alead: | 31T Jegedcdel YeEaTeedId | 3icl Varef>alals i IS Jd gcdIey:

T |




AR BelHeheledIRI SIRATT  AEIIAY: Sedoldhsld: HHAAICIT T8 |

e faseadl adAcaseartdcalfghAR UG caI AT AT ddledfd | HaTcIIEd

ESTCIIholedIR UaTy: | del SAMIREc ellolcaTeG T arehl sfasgciifcl & wver:| o ar
SAIRTEIH  $erlicd Tl fagga sfdl a0 gcyderaifdy: #der sfaafeaa
TAATH AN T IR I TR AAd AR Sl TTcadHerelifolcd I &Hcd oS AT9Tcd
AT SAORfASS T Jarfeandtadl vd ¥ dugd THfd A9 scaEd
USRIt [ SleTeheaTaN T : | AT g=Id g STy T
GEIBEIR NI NSRRI IE R NI S Lt BT b I E SRR IENE LI ERASE CE G CT]
PP HIIITAGN: | STATICATICHEANT Jafereia ATeeeciedT|

qEJAE]  WEAEET AT A SR | RAEeed . 9
HTca T B AT S AdH [ARIOTcaHY: | e A hIhaRd SATIRTH:
FHBJAATAITUFI AT | HAVT Tz o Scd1el oo U AR JAATAcd e dead: |
UIHT: JFadliatcdral eReAIcdT Yeridaeses sTIR déead: | Fl ar sararrst erardt
fAfAScATaaaeoers | TahRTUT IFTIReIaToee! AT dRedasaheel Jedcd
3eaard| gAY faa Recaaderafavydadeard |
HeTAcATd B A hcddedeed qFIcd I YFIVAc:| cafdided @ ard

TG SR G U G B T LU C X TR IS DS R T KD aeg ddledcard|

HAPededceds]  AFIcd T T ACOF Ao dd | dEHTeeAel  Tel
ARGl AlgccacdaSeeedd I Tdcdre! TAIaNcaaieteaedarda: Jarad
st HAW UE Fdl Hleeadaricas| UcadielhelcdaRiaRgual Agweal Fgsdc
TFA™ AT FAPETATIANRT| o dF YegITT IMIRATAIar sfd

476 AR in place of HTIARY: as per AVM 1, 3 and 4
77 geTrefastezdf in place of @iETRTesTezaf as per AVM 5, which is more correct
418 AVM 1, 2, 3 5and 7 reads Q:rqa"_cf
479 AVM 6 reads T3]



ThHHeaH| T geTTE UTCaSAETNIEE: YENTHYATATH 3fa AvSHHdTEIaeT: |

oo | gadicaret Wscgdgddé*ﬂo—lQCdlda:I_’a-ldH{-lsj'dlld\ Lbﬂlol@b\(ﬂli“ddcél'l?-l
T AT AT h o aaRieAlT federeraft casrdicare: yaeed ywemafd| ax
a9 TAcholhodieedIREay  Td  ulcad:|  §ad  UlcadiHAcadAd  hocd
A cdliGsh  Fafdersdcdiiehd™  eady  3fd JRAGHT  TF  aF
AT HaTHeueIAATT | 13T AMereearifRaRiATRa®! smeardere:

HATCA

“0AVM 1, 2, 3, 4 and 5 reads 9TshIeIehe in place of dg
481 AVM 1 reads this line.



